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The Story of Merchant Campaka.

Critically edited

by

Johannes Hertel.

Introduction.

I. Weber's edition. Two recensions of the

Campakasresthikathänaka.

The ■«(«M«li5if%qHJT5t^ which is published in the following

pages was known to European scholars as early as 1883, when

Prof. Albrecht Weber published the text of a single MS. of

this little work in the Sitzungsberichte der Kgl. Preuß. Ak. der

Wissenschaften, ph.-h. Cl., p. 667 ff., with additions p. 885 ff. Besides

the Sanskrit text this editor gave an introduction, emendations

and explanations , a German translation and supplementary matter

supplied to him chiefly by 0. von Böhtlingk, G. Biihler,

.T. Gildemeister, B.. Köhler, E. Kuhn and E. Leumann.

Böhtlingk published further corrections of Weber's text and trans¬

lation in M61an?es Asiatiques. tome IX (1880—1885), pages 75 to

86 ('Tire du Bulletin, T. XXIX', and dated 27"' Sept./O"» Oct. 1883).

As Weber's text, being based on a single MS., must needs be

faulty ill many places, I have thought it worth while to publish

this pretty and well told story, which is highly interesting to

students of folklore , as well as to Sanskrit scholars of the West

and of the Easl , on u somewhat larger basis and in a way which

would mnko it easily accessible to European and American, as well
as to Indian, friends of Sanskrit literature. For the use of folk-

lorists i give below a German translation with some references to

Asiatic and European off-shoots and parallels.

Acc ording to the last sentence of the text as given in Weber's

MS., the author of the ■^*M*Slt%^TT^ would have been a Sflri

named f'l'l'rf^fif. But, as none of our other MSS. confirm this

statement, which in Weber's MS. is given not in an author's pra¬

sasti, bnt in a simple copyist's note, the autliorship of JinakTrti

is very uncertain. Hut, even if we assume, that the author's name

has been correctly handed down to us in this note , we are not
Zeitachrift der n. M. Ö. Bd. T,XV. 1

C *



2 Introduction.

entitled to identify this Jinaklrti with the pupil of Somasundara-

sflri (t Sainvat 1499), as does Klatt in his admirable 'Specimen

of a Literary-Bibliographical Jaina-Onomasticon'^), p. 15. Por there

is no reason to assume that there has existed only one Jaina

scholar of this name. At all events, the author of our story must

have lived in Gujarat '') considerably before the composition of the

metrical Sanskrit version which was completed in Samvat 1653 8).

To my great regret I was not granted either the use of the

3 Campaka"-MSS. belonging to the upä^raya of Pophliäno Pädo in

Patan*), nor of the one MS. known from the catalogue of the upa-

^raya of Dehläno Pädo in Ahmedabad'*). But Mr. Modi Keshavlal

Premchand was kind enough to send me two copies of our

story from another subdivision of tbe Ahmedabad Bha^d^i*! ^nd
one from the Jain Pustakälaya in Cbhani, near Baroda. A fourth

MS. was forwarded to me by Shästravishärada-Jainächärya Muniräj

Shri Dharmavijaya Siiri, of Benares; a fifth and sixth, belonging

to the Deccan College library, by F. W. Thomas, and besides I

used the readings of the Berlin MS. as given by Weber.
The seven MSS. just recorded contain two different texts,

the prose text published in the following pages, and a metrical

version, which has been made from this prose text.

The following MSS. contain the prose recension:

A = Poona MS., Bhand. Cat. VIII, 718 (4 leaves, 20 hnes,

from Jeypur).

B = Ahmedabad Bhandar, TT" MO, nr. HO, (8 leaves, 15 lines,
not very old).

C = Poona MS., Bhand. Cat. VIII, 717 (18 leaves, 11 lines,

new copy, from Pathan).

D = Dharmavijaya's MS. (11 leaves, 13 lines; dated Saip vat 1631).

W = the Berlin MS., nr. 2017, as printed by Weber.

All these copies are paper MSS. .4 is in a careful old hand¬

writing on fine thin old paper. At the end of the MS. its copyist

gives his name as Pandit Bhuvanameruganin. A Bhuvana-

meruganin is mentioned as the brother of a copyist who copied a

MS. in Sam. 1706*). — B shows numerous marginal additions in

Leipzig, 0. Harrassowitz 1892.

*) Weber, 1. c. p. 570. Bübler, ibid. p. 885 f.
See below p. 3 and 8.

*) R. G. Bbandarkar, Report 1887,' pages 181, 186, 190.

») Sam e Repor t, p. 239. On page 235, JJ'Q ^TJ^JnWT^tWWT " »
misprint for >4M<n*lTWI^7i^l|r?Ti Premcband kindly informs me.

This, then, is quite another work a second copy of wbicb is mentioned on

p. 239, ^0 nr. ^'O ^q^mTW^i^- The first of these two MSS.
comprises 35, the second 34, leaves.

") See Weber's Catalogue II, 3, p. 928, nr. 1962.
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a hand which is different from that of the copyist. The first page

of this extremely faulty copy contains some short stories, the last

one two small i texts. — C. This quite recent and rather

incorrect copy has been revised by two correctors. The first is

generally right in his alterations and has compared either the

original from which C derives, or some MS. which very closely

agreed with this original. The second corrector, writing with

pencil, was not an intelligent person. Most of his alterations show
that he knew very little Sanskrit. — Z) is a good MS.

The other two MSS. contain the metrical recension.

They are:

M = Ahmedabad Bhandar, marked as TT" MO, nr. (15 leaves,

13 lines, not very old),

m = Cbhani MS., numbered as R^Q (10 leaves, 15 lines; dated

^ <iq^R ^ 'janj^ a ^Tpff »fü^^t).

tn is very faulty and swarms with interpolations. Whereas

M contains 422 stanzas (the MS. wrongly numbers 420), m numbers
479 stanzas.

This metrical version is a rather slavish versification of the

prose text. It has not even a value for the restoration of difficult

passages. Its author apparently had already a somewhat corrupted
and interpolated prose text before him He belonged to the Tapä-

gaccha ; his name and title was Jayavimala-gaqi, and he

composed his work in Satnvat 1653. I here give his praSctsti.

Tm<i^ *<i«»^ ^: fft: ^n O<rq^<ifft ^:^ i

^?irft[Tm^Tft ^r^ TTt^ TT^f^ n i

7Tf*if>irrft>iftT:' fft: ^ r^qi<(^«if^ f»ro:' i

ift* «ft^wtli *iifl5ii^i^<-«<«: H 2

7T?qT^xi?nrfxTW%^ ^f Hl<^f<)f<lf<g »IT»lT I

TTrTT^n^^flhft* ^Kirq*«a<ir<B ^ ift^ II 3

^^»rer^iw^T^ff^rasTsr^iftf^f^^N i

-jrftj^^rwwn^n^ ' f^ff üt: ^^"rsfrw^ n 4

* Saip. 1583, t Saip. 1652. — In the following texts I do not give all

the blunders of the MSS. || «) om. m U ») m »^iffilf^: II

*) m »flrffiT^:. Vijayasena * Sam. 1604, t Sam. 1671. | ■') m

inserting fxj at the end of the päda || ") M l^iF^^'m^^;^ H

M ijf^ncfrning%. corr. from o^t; "i "fnire^^ n
1*
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In order to give an idea of the versificator's capacity, I here
subjoin his version of our III"* story (§§ 26 to 32 excl.).

»T^nrt iift'mfr T"nrT ffcwwrs^u: i

wt f^t^^ ^^^wflrtwrT^:' ii 95

ww|wT^ irT^"^ \^T^ I

Tnraift fftr^ »rf^pnft »rtTT^nT: n 96

q^f^^'jw^ 'nft VTTiT ^vxm( I

^«Tt TTifg^^ fwf^ f^^rrfirfTT II 97

^qTf»f;q?t: fn^T^vt *rf^xirf?T 1

?T^Tf^ Tri! TTfirofTf 11 98

ftrf^RTT wg^^ ^^rr^ irfwjt ^% 1

ift^ f%4t^'' f^i}i\ g^T^r?!: n 99

'T^inrerTO^* ^TWTt ^ff^ I

t^R^H TTf^ %f ^fT^fH II 100

f^^rf^ft iT^!^ifr 5ifTftrTt«w^ Vs(f^\ I

^ fT^wt T'nft" iT^»rfwr 11 101

»Tt ^v<*41«m: '«•ni »fr' 1

"vt f^: fwtft^* f^qt^rat: 11 102

^ fw f^T'i I

^TTf»5 fM^Tt f^^?fr f^rvflijflin n 103

^'n f?fc fwi^ f^ ^ H^rnsni 1

t^qtWTt Tlf ^'^TT TTf^W^T II 104

'T's^t^: ^t: irtf % f«f^ ^»ftfiR i

^w^f^f^ wr% fmf^ ?TOT 11 105

1 ^nsft^r f^rfv: HTf f^^:" ^f^ i

Trf^Tlt '^^^S^ '^%^^?T3im II 106

') '« 'ET^^^fiT» II »I flftltf^? II »t ftfift qif II

*) m jHtTT^:^»; il/ II '•) Mm rt^T^ ftNtWW II

") »l ^^T II ') m -^VJ imt II M fW^^ (corr. from

fW^O), m finft ^ II ") m f^ II



Introduction. 5

^ ^ I

'wftfH färftfW: ^rfj^iN? mTrmfi i

ftf^Hafadl^T^TT^ Wtn^ TT 2 fptlT^ II 107

fwtlr: iiTf »ft VTfft (!) wr^f^iRt I

Vtw%1 ^"W ZTO'RJ^T" Hft^fW II 108

I

^ ft^^ ^Tft ^^»i I

f^fr »T^^: irö^f fmTf7i?T: ii 109

^ lTfir%fn STT'ftff * ^ift^ f%tirä rI4 I

f^»fv: ifTTT'^ ^ f^TT f^rfl- ii iio

tWTfT »Tt«BHn «T* 'TT^ W?TT f?TTY ^ I

f^»^' »n?ft rf^ ii in

ftRWfq »Rt T«T% TlT^W^m^l»»: I

iWfT^f IT^TTTt ^T^fCTT II 112

TtT ^Tf ^^T?ft W^T ff<t itt: I

ffM*<fa*}<ft «ret TTf^ ^1^* II 113

vjf^ f*r^ w^tT^TT^tTirrt i

^TVT^^ f'^?^ ^«f^ 'WliJTfiÄlT' (!) II 114

"Vif^nz^i f^rwra ^xTn i

'ly^'T w^mft tf^g^ren^tT^ ii ii5

iT^Y^ ^TwrwTT^rpfti" i:ftm: i

irfTT ^T^t ^^fTI ^: II 116

^ ^ I

3t f^^i" ftf?niT f^ff ^ Tt f^'' qfwTT ' 'H^a^tw'* I

T^'^ ^rrftranir'^ >ltTT ftyt" ft'* t ^t^itt yft ii ii7

»n II .1/ nt II ") '» ^^"Rf . om. II ') '»

om. the 3 following pSdas || m ^T'ft^f?! TlfttTT ^ II ") '«

for ^ »T II ') Hi fX^ig II ') So both the MSS.! || ") m

^m^^ II Mm ^?TT^ II ") m II M fgnf II

") M mMMi. II ") M ^^mift'vm ii '') T^. »

">) M ^Tfti'a^ir. »» ^T^ftxir II '« ii »» t ii
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ftf*mT TTlft TlltimTWnJrfTT* I

tT?fr ^ f^vih ^ *l|fllIIW»T II 118

xn\ f^?ftr^ wnm: i

^TO»nt qf*tg^l(4f«;<lTj:^ «119

f^TTTflif * g^ irrwrft n^j^ i

^sTWTt www* '5?:iT'2npi b 120

^anrroT f^^T'rfi fwftfflrnpif^ 1

^fi!raT?*mT^ qi^ gir: irrf fTt irfn B 121

^i^vrfTft ^tirrjfrft' ^ it^ 1

^itiTft ?TOT mfir* wsrf^ ^vrKjfvf ^ b 122

<^ ^ TTPfrft ^rrwTt ^ «ftret 1

TTf^ TTW f^^^ B 123

^apr: f^ ^^^'"(0 ''^ '

*jf>nfr TT*" ift ^''^ ^tt: II 124

^tTT^ Wft w«Tr Trf^ Ti^ iTf^ii: 1

TTffl[f>iR:^m»rr^ Ti^ ^r^w*rrT^ b 125

^ÜJ^' ?"ft^t wtitt: I

^rf^WTfMiJi'^ Tt ^ »nftTT: Mi*tq*(im«T b 126

^ ^ TTI % f^nmf(, I

'W'^ZTt ^ TIT^ ^TTÄT" ^ TT^ B 127

^*i»n*(<*!|«ii Tnr «TT'^t wtT: ^b^'^'t i

'Tf'mMTT utrnftwr^z^ fwNm: b 128

1) Before HI^fjT m ins. ^Tf; || «) M <| |<1I{| IMlf^ , »i "^TT"

ftiiTHrfJT B ') »I ^fn; j2 "mm" » fti^Trf^Tf 11

') m ftnCtTT^ B «) »" TTfj^^qreft B ') M ^UTTfTft B

*) TTTfir del. in Jf and replaced by g^ || ") M »t ||

■») ,rt oT^niiia*!^ « ")»« ^r'TTft ii m trT%5| u

>') Jl/ onrrftfj?:, m »iirrMr 11 ")»' »fN 11
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ttu: f3^^ fiSTtn fftrt ftfT I

^mfimrfrvTiTi* Wvrr ^Tfint «ra: n 129

ftrawft ^ irr% THrffl: irf^: 1

awT «rnn ^Rftnrar fjrfwr: ^rWtz'r: h 130

^ ^ I

^mr^^ »Tfm^ »iim^ 't'»^:'' 1

T^ t TJ TfTTTTnr:" II 131

f'if'lw %ft^ ^ TT^^'T'^TTTfH: I

^TT'^ IWITRT^ ^rf^Hrarr ^ II 132

It will be seen at once from tbis specimen, that Jayavimala-

gani was by no means a great scholar. Metrical and very serious

grammatical blunders occur in his text. In stanza 110 a c m has

a grammatically correct reading; but this is no doubt the result

of correction by some copyist; for in 114 d the blunder ■wtufAil

has similarly been corrected in m; but the correction is as barbarous

as the original reading itself.

Substantially the only diflFerence between tbe prose and the

metrical version is that in the latter the genius ftfV, as should

be expected, is represented as a male. But this evidently is an
alteration by Jayavimala. The text on which his versification

was based must have had considerable interpolations. As in our

passage the quotations 107, 109, 117, 118, 131, so in the rest of
his text many othei-s fail to occur in the prose version. The revised

MS. m has even more such interpolations than M.

In one passage the immediate original from which Jayavimala

made his versification seems to have been altered in a foolish

manner. For the two pädas 111 cd: ft^^ »ffft TW

^:4flH<l9^: correspond to the last words of § 27 of the prose

version: f'S^TI Wtft JRi^B^TTlt 'JfT'T. ' ft^^^ T ft-

WKR')-

In no single case does the versification afford the slightest

help towards correcting corrupt passages of the prose recension.

M ^nrtTrrrt ft^rffn. corr. to our reading; m ^IffHUf ft-

Vriftl II ^) '» II II *) m d

*) W •'rWr: U °) corrupted PrSlti-t stanzas wliioh Jayavimala

found in bis prose text, cp. below p. 9, note 5. H
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Hence it is certain, that the MS. which Jayavimala used was more

corrupted and — as we have just stated — more interpolated than
the text contained in our best MSS. of tbe prose recension , one

of which (viz. D) is dated Sam. 1631, and hence is older than the
metrical version itself. Nevertheless this MS. D derives from the

author's autograph by several intermediate MSS.; see below, p. 11.

Moreover, Jayavimala does not mention the name of the author of

our story, evidently because in his time already this name had

been forgotten. On the other hand, the last words of Jayavimala's

praäasti, viz. f^ffTTT: '^^iT^ft^^, without any other designation

of his source, seem to imply that this ^ft^, i. e. the prose recension

of the Campakasresthikathanaka, was then a well-known work. From

all this we may safely conclude , that the prose recension

of the Campaka§re.sthikatha is considerably older
than the verse.

II. The MSS. used for this edition.

Our edition is based on the MSS. ABCD W mentioned above

p. 2. All of them go back not directly to the MS. of the author

himself, but to some intermediate copy, as they have several striking
mistakes in common.

In § 6* all our MSS. have the mistake fl^lft or a misunder¬

stood correction of it (C). In § 7*, all our MSS. read l^ti^TJf

for Wt;^ fl). Cp. also S 28 ^ AWD ^^^M'>, B ^^RTIT (0

has a gap here) for ^»ITüT» ; § 50 ä ^ JU^TtT^lTT, BCDW

•amt for »anTT; g 531' abcdw ^^[^(mm^vtfH for fwr-

WraTf?!'^. In § 741«, A TT^:, G make no sense, and

th: , the reading of BD W, does not seem to me very satisfactory

either «). In § 76» ACDW is scarcely correct. B omits

') This stanza ist absent from tlie MSS. of tbe metrical version Mm. H

Tbe metrical version reads: ^ f^^THHft 1 ^'^fH ^«[T^ II

•'') In tbe metrical version tbis word is missing. The whole passage there runs

thus: jfr ^ 5^ T^nftt ^ »Hüft w. grtffTT: i w. ^

<TTTTH: ^ TT ^WTT^ l^f^^: II 347 ^ TTTf frftTTTt «T

TTHT H^ '5^ftH«: [M fW^raci I uOHsd: fwnn?!: ^

^ 1^ om. in Mm] T^TTHfrr: ('« tt^thTtj:] ii 348 tttth^ «ut-

TTTtlTH 14 o«- >" Mm\ TIWTT: H't^Urf*: l THf?T l^f^fiTiti'TT-

Tt 1« om. in Mm] ^UTT ^q^^fw »iJfTTiT) II 349 II
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this wordi). In §76 2» A reads »rfTlfTTj^, C iftfflsif Jlj ,

DBW ifTTfr^, whereas the genuine reading is doubtless Tt^T-

finlTT't.2). In § 772 W's reading T^ftnfT is evidently a

successful correction of a blunder preserved in the other MSS.:

ACD B (which usually goes with W) TT^lf^jft ^).

In § 79^ ACDW read •fjaf", B »fHT» for '»^», and in § 79»

ACW »^Ht^, B »i^^ for "^^^j which is the reading of

D, certainly a correction*).

The Präkrit stanzas §§12 and 87 seem to have been corrupted

in the common archetype of all our MSS.*) That the archetype

of our MSS. contained glosses, may be inferred from § 1', where

irf'^'K is evidently a gloss on ^Tf*^^, or vice versa, from

g 1 3- where fftTfW^WfWT?!^ is a gloss on f T^t^TT^ftf-

TSTT, or vice versa; from § 17^, where ^TtT^^f^ij^H. must be

a gloss on 7T^«««i 1*1; from § 19*'*, where HlrfTT is a gloss on

TTO, or vice versa; from § 56'"'*' , where f«n{t^ is a gloss on

firfir (or vice versa), from §56* (see variants), where "H'Pt is

a gloss on from § 75=, where ^ is a gloss on TiWPI'R',

and from § 76**''*^, where TTT^^ is evidently a gloss on an

original reading WtT (see variants § 76 **).

But these errors and glosses of the archetype are comparatively

few in number; and hence we may perhaps conclude that this

archetype was a MS. which pretty faithfully reproduced the author's

wording.

No one of our MSS. has been copied from any other. CD

BW form a separate group, and amongst them CD stand over

against BW.

') It is equally missing in Mm. || ') M VtTWf ifH. '« ^ffTTHT

jffTt II •') Mm TTTTTt ft »JH^ >il»Hf II *) Mm ^ffTTWrfT II

5) § 12a: itfJt^rrr; ^- Jtf ^^'3, '« ^Erat^; M^wit[\, m ^^^|; for

^Üf;; c: M iTffW H TrSTif^T- '» Tff^ 5J TTSqm;;

i: M -ii t(f% qiftif ftT' ^ ^ ftff TiTT ^ fr^[ II § 87 Mm

"Sf^^lXV^, then m the mark oN, omitting the rest of the stanza; M TTO-

^■pir I TT>iwrfTHtwi[ftF I HiinaV i ^H^ftr^ i;»-

«mrni! II
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MS. A contains a slightly enlarged text. Numerous small

additions have been made in it, in order to elucidate tbe meaning

of tbe respective passages. A very great number of tbese additions

goes back to glosses of some previous MS. Every reader of our

variants will verify this fact in many places. I, therefore, do not

propose giving here all the proofs of my assertion. Some striking

cases will be sufficient.

In § 58» our text reads UTWWtfihnrnfWHfT , A TRW-

«(«il^Tif4flfl|<JJjI4(fM. Here a gloss ^yt, which must have been

written in some previous MS. over ••nf'Sn', has crept into the

body of the compound; hence the wrong long syllable TT, and

the wrong short syllable in -4's reading. In § 61* a gloss

f^fint T has been inserted in A after «SHlfii (so A for ^-

(nfii), i. e. in a wrong place ; for the glossator must have intended

its insertion after f^. In § 65«, A ins. fTZT after ^ ift.

But, of course, they who weep are not the murderers, but the

inhabitants of the town who in the morning find the corpse of

the merchant.

Wherever we remove the additions of .^4, we get a satisfactory

text. Hence it is clear, that on the whole the group GDBW

is more original than the text of A.

GD do not share the additions and they avoid most of the

corruptions of .4; on the other hand , they are free from several

mistakes, which BW have in common. Cp. § 10'^ BW TTH for

TfHT, and § 10« BW HHT^^ for TRfTHT. In § 13« wrongly

cm. ft[, and in § l?!" <if In the same section ** .BTFread

Wnft for correct WWft, in § 35 » WH for WH. In g 40» they

evidently wrongly insert ft^T^ after In § 59* .B IF read

•wrWTH« for •^TTJT'Ü», in § 65 = fltWH for In

§ 66*"* they omit ^»m , IF leaving out a blank for two aksharas.

In § 67 8 ßjy ,.ead injWPfT^TiTiÖft for JRJTT^qTt^TH-

ift-

GD have a great quantity of right, and — especially G —

of wrong readings of their own. This, and the cases just men¬

tioned, show, that CD cannot have been copied from the immediate

archetype of BW.

Marking the author's MS. with Ti , the common archetype of

our five MSS. with ^3, the archetype of CZ)BIF with T, the
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archetype of GD with H, the archetype of BW with we

thus get for our MSS. the following pedigree:

G D B W

In the case of A it is certain, in that of GDBW it is

probable, that there have existed intermediate MSS. between

them and Hr 1 H ^.

III. Principles which have guided the editor in
the construction of the text.

The archetype HI, though it was not the author's MS. itself,

apparently did not deviate very much from it. A's discrepancies

from H are in most cases evident alterations , though , of course,

in some cases A's readings may be right, and slight alterations

may have taken place in H^). I therefore strive to give an emended

text of the archetype H. In order to do so, I chose the MSS. of

the H-class for the basis of my text, deviating from them only

where their readings were evidently wrong. In these cases I

have taken into my text the readings of A, unless they too were

obvious blunders. All my MSS., for instance, misunderstand the

wording of § 76 «: fHHTT IJH HTHTtH tHHH ^TIHfHtH I The

archetype H seems to have had a wrong danda after HTHTfH, and

later copyists, independently of one another, supplied HH, in order

to make the words tHHH ^«(«üfiiffl a complete sentence. Hence

we read in A: HHTH f^B ^MHfHffl, in CD: fHHH HH f^-

irrfHfH, and in BW ftiHH ^«(oi H^fH. Here it is clear that

the readings of GD and BW go back to a gloss HH, which had

been written over ^mufiifrt in the archetype H, and which

In § 15^, for instance, the metre shows tnat A's reading is the best,

whereas tbe insertions of C {Vf^l^, ^VD (HH'T,) -B (corrupt: {»TTH)

go back to what was originally a gloss.
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subsequently crept into the text in slightly different places in ^

on the one hand , and in ^ on the other. Consequently T^T had

to be removed from the text as it evidently did not belong to

the archetype ^, though all our MSS. support it.

Wherever a good reading is supported by either .4 and G

ox D, ov A a,nA B or W, this reading must be put into the text.

In one case only I have thought it necessary to deviate from

this principle. The name of Campaka's enemy is given in the first

part of our tale by all my MSS. as gfa^T* or — corrupted —

as ^^J^Tl . The metrical version of our text has the form

MS. G the forms ^fil^TI and ^fl^Ti throughout the text,

whereas the other MSS. replace it by the form TT^J^ (or ^l*}5"n

§53* ABW) in the second part of the story. D writes f^T^,

'ffH,. 'TT^^ and T^^. In § 32 = the form TT>3^ appears for

the first time in BW, whereas A retains here and in the following

sections the form In § 39 ^ a blending of T^tT and

T7>^ — as the form TT^H^rl just mentioned — appears in A in

the form ^itT (ß IF TT^TJI"), and henceforth ABW agree

in the exclusive use of the form to the end of the tale. The

author of the T'TTiTiHT was a careful writer. He strictly ob¬

served the rules of grammar, his text is free from Präkritisms ; his

language, like that of most Jain writers of Gujarat, is only occa¬

sionally influenced by the style and the vocabulary of his mother

tongue ^). It is not likely that such an author should have em¬

ployed two forms for the name of the same person. Either the

Sanskrit , or the vernacular form must have originated in a gloss,

and, as G agrees with the metrical version in giving the Sanskrit

form of the name throughout, I follow C in this case even against

ABW and occasionally D. But it is possible, too, that the

Gujaratl-form TT'U^ at the side of HTV^rt and HT>J^, the name of

Vrddhidatta's brother, goes back to the author himself 2). If this

view be right, ^^T^tT or ^-q^ti must originate in a gloss, and

should be removed from the first part of the text, though all

our MSS. support it here.

') BUhler, AKPAW. 1883, p. 885 f.
'-) This is Windisch's opinion, 1. c. p. 889. But I cannot believe with

Weber (1. c. p. 577, n. 2) and Windiscb (1. c. p. 889), that the first and
the second part of our story go back to dift'erent authors.
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For the convenience of quoting my text I give the numbers

of its tales in Roman figures in the margin. These figures are

included between brackets after an emboxed story, where the

main story continues. Por the same reason I have divided the

body of the text into 90 sections (§), the numbers of which are
similarly given in the margin, but in Arabic figures.

My critical notes contain not only tbe complete variants

of my MSS., but also a great part of their blunders. No serious
mistake has been omitted in the varia lectio. For these blunders,

the mention of which might seem to uncritical readers at first

sight superfluous, are of the highest value to the scholar, inasmuch
as they give him' the key to the relations which exist between
the different MSS., and as they often afiFord the very basis for

critical work^). A later editor who perhaps will have more and

better MSS. than I, wiU be enabled, by studying and comparing

with the readings of" his materials the blunders recorded in wy

notes, to insert his own MSS. in their right place in the pedigree

given above, and in case his MSS. show no relation whatsoever to
111^, to give a text which comes nearer to the MS. written

by the author himself than my present edition. It would, however,
have been impossible to note down all the blunders of my MSS.,

especially those of the very faulty copies B and C. Clerical errors

as TTTf:, tth:, •HtRTT for •IpPTr, H?!W for ^Tf^ (a Präkritism

of the copyist's), for H^, for f^TT, Ilfin^ for ITWlJ,

ll'lt ift for kVh and the like I have neglected in my notes,

wherever they occur in one single MS. and in cases where

they cannot give rise to any new reading. In § 54'

I therefore give from B the clerical error <TH — the right reading

•) In this respect I may mention the fact, that it was before all by
obvious blunders which had passed from MS. to MS. and from recension to
recension that it was possible to clear up the bistory of the Sanskrit Panca¬
tantra. A learned scholar like Gopal Ragbunatha Nandargikar in his
edition of Kälidäsa's Raghuvamsa (Bombay 1891) p. 5 says: 'On tbe otber
band, some European Sanskritists, particularly those who are not perfect masters
of their subject and are nerertbeless conscientious , follow a different rule [viz.
different from that laid down by Max Mueller]: they jot down all the blunders
they meet with, not excepting printers' mistakes, as varietas lectionis. In very
ancient, and in archaic, unintelligible works, such as the Vedas and Chanda's
poems [!], this is ordinarily a safe rule to follow, but, strictly enforced, it results
in a Cbinese tailor's work, copying patch and all. It cannot lay claim to the
credit of intelligent critical editing.' To these wordj I beg to object, tbat the
texts of the 1'^edas are known to be handed down with considerably greater
accuracy than mediaeval texts, especially mediaeval prose texts. For the Veda
was believed to be a divine literature, whereas in profane works most copyists
permitted themselves slight or even serious alterations. Very often a blunder
leads to the original reading, whereas correct readings are often tbe result of
conjectural restoration of a faulty passage. For conjectural criticism was practiced
by the mediaeval pandits as well as by European editors.
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being — as some scribe copying B might have corrected

this TTH to T«TH; and in § 89 = I give the faulty reading HTH^-

^rft, which some copyist might have corrected to l^j^HTft .

On the other hand I have neglected most of the numerous mar¬

ginal and other additions made by later hands, especially the

numerous stanzas written oti the margins of B. For these additions

are clearly not taken from a genuine, or even from any, MS. of

our H^T. As to the corrections entered by later hands in

my MSS., I give them, wherever they are good; in these cases, of

course, I always explicitly state the fact tbat these emendations

go back not to the copyist himself, but to some later corrector.
The Chief Librarian of the East India Office, London, Mr.

F. W. Thomas, kindly revised the above lines in respect of

their style. Moreover, he as well as Shästravishärada-Jainächärya

ShrT Dharmavijaya Siiri of Benares, and Mr. Premchand

Keshavlal Mody, B. A., of Ahmedabad, provided me with the
MSS. on which my edition is based. The Sädhu Indra Vijaya,

senior disciple to Dharma Vijaya Siiri, kindly explained me the

expressions ^f^^TWTBl'^ (§ 745), ^R^aR, and ^JHZ^ (in the

Sanskrit texts printed in the introduction to the German trans¬

lation); he gave me his opinion on TH (§ 74"), and confirmed

my explication of ^TJTHTTTfH^ (§ 1 i*). I here express my sincere

feelings of gratitude for the kind help aff'orded to me by these
gentlemen.

II H^ II '

H«n ir»r<^ H^»r^[arrf»q^]7THjifa'*<»i^ft<»*tHT$yr-

THftT^TT[H>^4Hfw^4]^Ttnq^^<IMHf^qrrqiTT^Tqfl!r^-

'iij<*^<5^TT^Hl^TTHT^T5|iTTi;fVTT^rTft!F'«^^^ft^^'Tt-

fH WT^irTfH^^T^TfH3RTH5fiqf|^%UTHirTfH^ «T^gHTHlT^ft -

'ggT^fTT^g^THnf^^T l TT^^ ^TH^flTrHt TTHT I <TH" ff^-

^ffr" ^n^ft \ 7m tmft^^^Ht iH^'^^TTT-

^mti^ll I ?r ^ Um'^ ^^^^t'' vXj^

HTf^^H^T^HTftfli^I^'r ^T^T^HTXiJ^^T'qHHT ^FH^^HiTiR-

HTi^^HTf^TT-' ^ ftTlflgrHTHTH I flHTft ^^H^^HTTTlf^H-

<^TTTf^H?r<TTf^'T^T ftH JT^gppw" gj^JJITH I

'H'q^T i^THTWTTft' HTH^^ H^^ «HH H^T HtWT '
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Ht* «fl<iR««8q<t I Hfr fti^f^ H^^THfr

Ht 4TJn*fr^ m\\ fH^" HtHT HTH^fn I TJ^ f5[-

f«rat' 'JHTH l'

'^^^ HtH^T: ^Ht^ ftvTH Trai:' JT: f^r^ra^* fn-

ffTfr^TTTH: HfHTi: I HF^ '^q^T% ITW^' snTTT** iff-

HTH' 1 ^^rrfri ' HWH^ H^f^r^^Ui; l ^«ttM tr^

?^ir^HtWT I f* ^frfH I -WJJW^ täRHft if ^Tfi: I Wt-

HftH^im I ^ HTf" I nfit grTarrfW if%"* ^ l[f7f"

H^ I ^^^TH I ^TsftHig^'^ f^f^H^'* 5TiT^»i-re«n'* ^-

^T:'^ I TSrfH'^inH"' fJTTt 5VtT I

TI^ in?l: tJTTJ^ ftVTH Hit ^^WHT HT^^tPTTOT ^

ft^Tt HHTT I H^ fi|;'iTcITHH: Tft^T'g I TJ^^tTT' HTU^:

HTf ' I HT^IH* ' Hf^ ^^tr^HWH' ' '^H HW^^ I wtH^

»Tf^?T3|7IT I HT^ ft^T^:" I H^ ^Tft ftiuft T ^T<i:' I

^^^fr* iHTHtfi; I ^ ' HHft HftH5|7TTtT?ft H W[el '

TTHTft 'S^^: j^^Tt" T wtiRsa: i ^rT!-.'" g^^f^

HT^ *rf^3I?nTqilim'^ ^TTi: I HfWH I

^^Jl:' ^TfH tl^ H^ ^f^T^TTH^ft" I

HHl f^lH^ TIHT tnt' ift II Tft 1^

^T^^t!^ WVTfi: l' H^t ' ^^^^H »Tfar7l3I7ITHT ^V^-

^T^TWTH' Hf?[ irtiT»lM*«l^^ ' TlHTft* TJ^ " T ?rT«f-

ftrf^: I H^WH I

^q*J^^ H<^T^ ftiHT? liH^a TTT?; I

Hft^TTTWiHTTt HHT?Ö H' l^fTT II

HTT^ '2^

wrefTHqiH.' II

Tf^HIT"^' Tt^tifr TTHT I J^t T^^^^ ^J^^^TP^tJü: I

TTHT' ^HTTHITH^4^'qTf^Ht^'n^ apTlTT^^T'^Sifi

sisjiqfT^^ '^^f^mr <' Hfn^tffHw^j f^^ mffxftJT; i

7l<^HTg^lt" ^HT arnUH^T" ^^H flajl^J^THlH^H^nl:
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f^»#r HÄ^" ^T^mT% »T#wrai7H^^fHH»TT5 i^twr-

HBTTfTii »wvnn: mm<*<i<mi: i hh'^ ^ Hfw:" «ft^rt

f^^fHHfwr: ' Hfrift*^ H'S^** H»Tt uirn: i

7r'^ h'K^hY Tnrr i hhi'* H^rf^nt" ^awrfiiHT^"

n^cti^Mmi^i^ I TRif TWfäürfH^fiiTT: frrr^wt^' ir^qf^^HT^^

^ I Tnft TTifT ^grt <mj;di wrwr i ^wftTft^* ^t^wny

fCT I ttttwht" hw ^M<ni«m<j*i I % ff ?rr^ 'nrffw ^v-

f^iWT irry: i^* Tniii, « ^?i7iiTfi[*nwH<5if<«i^' h^t-

JTf^ ' HTfit** qjjariiJT^^" irrf% i TnPtHTH i ht: ' h^

WTHHH 1 H^ H 'STrn: i Hfserar: my: i ^^^fiirr: xr^n^arr

TWHH^: I HlfH: <i*<i<*>^^*<-^i*'«<i I

HHt TTin TT^fTT lir<1M«J(tfS}*lfH: ^HH^TlfHHJ Hf^lH:

inffHT: I r<«iM^^<i ?r *5(^*i<* TTTj:^ i Ti^tnt «f^ ttht*

'IWT'^'^ZfflHt *^ IcHH I flHUt^: ^HTT HfsHfH: Hf * TTT-

fHHfs^rrf»?: H*rn!i««r*r<«<tfi:* i

THH' H^THT TTWt TTHT I H^ «Hf^ HH^rffHT:^ '

HtZHt HTf^THTH" ' T^T^Ht ^: H^HtlTHT: %H^: 1

— HH TTHW^antHJi; —* 1 TiTrsfl^ t!tr«rTr«*:^ ^: i im

; ^'.^ ^ aSTlt tt' HTHtfTT I H HTf I TTHWgiUFfHrr^ ^: I

l^ft« ^|<itu||<4i ^TIT^ J-^" Hf^TOH:'" I HHt tthh: ^-

jJTpHfH: Hf" fHHTTHJrftH I l'^ ^THHfxi WTT^ I
j^rfii^H: HTy: i ht^i^ ^whjii^i???^ i ^: i

I fnff Hht^ f^ 'sr^ f^ff 'srf^^ i

HffH' fi^uh^i^ H' f^ ^ H fti; II

TTHW: HH^h' 1 fft • f^^ f^f^r^rr JHHt'HWHTH I xft^-

HHTWH I SJfHf^: TTTf I TTHH I ^h" HT^: i'

H^J^IHTJ^^IHT^tiWHHHt HT^ft I

^rHHHTfTffT% HH^' ITf^ HBHt II

Tt fHHZf^ IIW^ HTSÖt' H7^ H^HT: «Üt iftT I

^wtHHH ^ H»f^ HHT* Wr H^ W7!T IIN» Ox
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\ THH <Ifl1!«fflifvf*«*nJ|l«*J«JI<*<,«m«J t<«J^Ifldl^'«rt' THt-

; ^'TTiTTnTHfi:' ' «!HT'fttTT H I <T7fr TT^^fT fTOT^Tf*

^^xHTf?[^ HHT I TttMh^^* ^'tTTHTH SRTT H^^f^T-

»T^HHTI|HH5iT^ HT^HTfT H^** '^HTTHfff' fTit"

Wt ^sturmrfTTTH^TrrHf* nftw Ht h^;;^'" j^^^^t^ ^t-

^rfwr H hipt«thtHhht^ttt%'^ h^*t^ frre ^F^^rf^u-

; HTh'^ I Hri: «T'* <.IflJ!!l^Si TT^H H% I

HHt TTHHHTH^iHTH' [apiTT^arf^^] ^^T?ltf«i^?r HHT I

; Tr^l^TTf HTt* H^T^WTftmfTH ^^HHnT V,TW[ ^IT I

;7m#H T^'HfHTft ^-.^ I HTf^H^ HH^T: I WHT#: ITH^ft

I ft^fäfiPflTTraiTTT: I nX hiü: ift t aiTTi:* I ft^Hwt

: ^TTCHTfHaRt HT^' ifTWT ' HHt srw^" IT^TfJ^ iH^ i HTft-

•HWf^W' • Tft ftriHHHT* TTtTT M^HmilUi'i^AHll^

;ftr^ H^T^^" fJTTT: HafTftfT:" I ?rT '^'^ "^ZT 3ra»r§"

i*??THft" HTaf^rfT^Tftr^: m^'* uti" i

; THH ftWfH^'^HHTft' ^rftfT^fTT^ITTfHF^'^ f^H% ft-

i'WTl^TfS^CTi^T 5mf^*TWT7T^T%' f^lWT^THflfiTH^TnTf^-

: ffTTHTHm' H^^ ' Hftrgnft imJ^ • Hnft ^n^*

; wfff'jH^ HfT^rTH"^' Ifit^T ^xtfH ' ^ft ^HTWT H^t

:HTiT^H^TT I HTHW^t^ HifTH I H^T l[TTHirTasi

■^^^^^Hf ^i'" ^fit'ST ^TtfH ' rfTH?JT »1^t" HHfei-

; 71^*' ?Ft^ " TW^^ HrIT ^t^t ftfHfwtt^t'* 1

: ^t^stt; ht h^t ^^hhwwt hhthttit' ^jitht ^tt^t-^ ^ Cn. \* \»

■ ^fifzHT^ I H^** ft^f^n:* ?htt: i ftm^fTf^nftr-

T;HT!ftH>^Hf^^TH%T^ ftfWt" HTri: f »TTT: I H^ ^IZ-

iftrftlfT^Xf^rTf^^HWJW' T^^Tf^HTTt iH" H# ftHT^

i^^ft STf^ ^SJIT I 5R»n<t i«IH [Hnft] '^nHHtfHHTfH^T-

ifRtTf" fJT^:'" ^^TilT a«^H«^T HT»q^arrfftWT" HTftTHf-

HH^TBTH^^ I

fti^'Wft' arTWTRJTH^rsiiTOTWTfH ^WT'SHTOf^ T?^T-
Zeitschrift der D. M. G. Bd. LXV. 2
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\ ^f^^ iratvTre^rfHHTf'r H51T fnf«if*i^<i»iTm*i'^9t* m^T

»r^m*(^* H¥HW5^ vfT^ I ?[Tt ^ ftfffTH. I

|wr^iTnT° f<if»tf'rat|^'t' 1 • frreftr ' fTSTi!

jlTTf I* HTTT: ' H^Trftl H^' I HTT: FT Trt H^ TT^ai H-

> ^T^: ^i?HTm?T" I

Sl ; TTH^ %fFffT^: 1 wn mamft tt^:^ m-

: TWVVa ZTfHHH 1' ^?Ht 5^HT HTHH I HH" HIHTfHHT HT

; f7!f*ir»IHt^Tr* ' ^ftSMifll »T^[^!rTfZHT ^ 1 fi^cHV^'il

FHTHt FarfipRTt Tit ?fT ftfHnn: ^Rf 1 f^R^WM

j^^THTH^H^" TTHH^ ^THITTi; 1 TPft VI<*J*<«*l«Il' H^ Wl-

irftfH <?iH<dh ift* ftf^iTai I
\

it j ^ F?fW' fti?^: wt: HHHHt ift TTHHHtfTlf'NT-

' vI^h:^ ftrf^TT: ftrr^TTH' i hth: Tj^mH^^: h

(I.)
»8 Tft **jf<l<fll ftT^ HT^^rT^HfTfT'HHHHHT^' ^f^^'rl:^

HTf I iT^T^^rner: i -^Miwvtr ift wthh: i hh: i

14 H^fJlH H^fHftif^tTT HWt-

1^ tj' ^Hfnft ^H^m H^ftr I

%A fHfW^ ^tHHHTannraT

H^ Sf?l ^f^ T fHörft Ht iH ^H: II

«5 HH

III. IHT^:

^[HHTH' I

26 F^TTHt ffTHHt* TTHT ' ^^»fn^t F^^ft^äJTiTH I

W^T HF^TW^^ftli^ ^ TT«r: H>nTHI H JHt HTH: I

^THg^^' ffTi[TT'^ TtH* TR ' Ff^gi^ JTft^TTHT Tft H* I

a7 H5*I^ H^HT»rTHH% f»TlftHH»T^' HTHft fwi ^HTft-

; FfHTHTTf ^^fHH^Hft' ffT H^ ^HTft TmtH%H ITTf : I

I Hf ^"^ HHt I Ht^ ' ^T ^ I FT HTf I H^STH. ' fHfV-

1 *
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jfrfH Hftl«1Pit' «««rt01;flT>HS*i I ^f^Tft *fl7<*fl <H H-

5HTfH^RTTnrraT7n* i twPaTTRrsrrrftr i HirfH ht^-

fHi* I »Tf^^wH: I fwfismHftr wn i ^-othth^ i hh-

Utrizh^M' ht^ « irfiff^HH fwnn^aii' tnf' ^h: HfTT-

I^TftfTT THj: HTra Wrt ' H^TOt ^■remfast HTHt'" ' HfH-

t^" ^Twn:: ftrfrms tih Hwt^ • HTf>ira» icfn

I Hf^WH:'^ H<ra '^T^TTtH fHftrmfH'* VVl l T[f?T aiSrT^rf'*

SifrÄ'* H^Ht mf I % fär^ i ^Httft'* ^xf^ ^ni^r^d

I «TOT fnftmF 1^' ftf^j: ITTf l'* SHf-Wn. I lIHfH^TT'T^'IfH-

jlTHHT I H ff %iTTfq H^i^ W?t** I Hswt H^ I 7THT^°
; ^TfH^ '^f%W%H ' ar^fT f%f?slrt ^^wfaT Hf^»fttH^'I ^

;i»f!njT I ^HT wffwxnV^i^^^ HHHt^ i ^rrH^H-

I HtH^%^* fHf^sRTHftr ' TTTHTnwf HlT^HH: I HCTfHTT fT-

^FT<:^f%^* I f?ra^ ^gtif »nrar: ^rfr^ 'Hfnwf^TH ft-

f^f^rt^* ^ 1 Wff( W(^^\^j WK^ " fHVHra[H^

It fH^ITH I

^1 TTH tf^ jJir^^ ^JrrHremH^s^ wn i fftHHt*

; TTHT fHt^ HTTHfr Wl^f^^ 5'^'TffHT ^ W^T murtHTWTH I

J Jt ^WH: I TT^ HTHHt HT^H ffr^rTHfTT^TH^^ Hl^

: ^f^ »j»T?flt firg^ fT^fHwtjt' HTTft I tTHJHt

\ HH^art" ^Wt hth: I Hsar^T^Z*'" HH^fZtT^ W^T

if^: I FfsTSrvfr 5ft «üTHHTt ^T^Taft^'' ^ft^fHTT^PtH I

I «üH ft^THTTHRTHT ^: 1

: THH' FHfwH^ft ^ fitthttt: I fH:

^Vsr: HTTOTt HfHFH I fti^TTf«[fH I F HTf I TTTH HT-

7T^* HTfJT I ^1 ^T ^H HT Häf ^T f?[TRT»?|iH ^ 1 HHT-

f^PCtaTTfi: ^HHTT: HTt?^ ' ITftWi: I TJTnHHTft*

:fH^: ^TH" I H^ ^HSIT ft'gT^ ftf^jftTHftlTTHJq^T

iHTf I HT^ I Hf^ H%' H^H^TBTTt Wt HTlftft* " TT^*

ImfH'" wn HHTfH" ' »TT^TTfnr I Hf^ H HPg^" HTfH "
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1 7»^" H^ aRT^H I m fWT HH" I ^ TTOT irflTO^ |

; Ti^'^ TingH^"* firf%»ra" ift* Ffwr'* I HTH ' HHT^tZ^'"

\ tlA HTH '»HfH ' H^T^" FH^H^^:^' ' ^ ?HT^: I ^HTft

|tt^ HfrmwH 1^

S ItTHft TI^ 'eraiig: l HWTHH^ ift' HT^ l^HTHTHt ift^

I FftsfgHH^HTT^" H%H^* H> I HTHTTtW ^iTHTfH

I ^ I 7f^^ ftfW aj5f!t^^TTHT ^HftTfTJTWTapr^* ^ ift

I HHrf^TrHrH[^t' htt: i tthjh^ ^t^ qiftrft* ftrh: i

\ T^ jtH^ HTfr'" f^tn Hir ^^inrHNmTH" i t!'* ht^

1^ I HTHt Hff^^'^ I f^t Hint I

TTHJ^ ftiHHTft qrr%H HHT HTTTT: ' HftsfJH^

|tj' H^iHtzH:" I TiTit i5ii^ *<f^^>ai ^h%h ^ftr^H-

HtHT H ^ftHt ftf'ÄW fft^TTT^: HTHT H^TTHTH. I HT^t

FTOT5IIH: ) 1^ ^53^* M^n»«!^«» ftfHfHftiTrapinn-

I «IfTHrTH 1

TTTT H^ I g^tftH JHHfHfH^fH H^f^ft' I H^

^»T%»9t ift* ^>*TTTt Hft' FtHTH* I HT^* ' HHT

•<f«fl«UI *^*lM**miH HTHH, ' TTHTfHft ^THüHl?^ HT^TtH I

ftwlHiH^H' HHTTT I

H^ ^ft^HHt^^^ZTf^TH' Wi<^T ft%^H%«f:* ^iT^-

Hrjt HTH I ^HTHRi^^lfH^li^f^aerTinfHHts'T ^ ftft^RH-

^f* HH:^ I ftft^t ifr^ gflli|ffl[wfHqftT^Htfm^-

UHTHTf^HTT^WWr' f^T^* VTi^PWTTTH^: ^ »?Hf;^i»fTT

HftTH* *<lü$«TfHH I TT^TH^iTHTHfV ^ismfHT%H"

f^fwr" ^HfHfTT 'ttht^tt; i

IfJT'l^ HTTft^TTHTfiT^ iftTTt iftl H

m ^TtTT gfr' ift STiH ^Tf^TfTPt* I

?[ÄH ^fHTHTT ITWftH ^ HTHH'WT^-

^»nrfi^* hw hw ^ ?r^^' b
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Hft5[Tfr iftl' TI^THfni^* ?n^»frHTr^RTpiHTf^^WH-

fTim^q^^^^f f^^^ra ti^jHj^^^r^retTi^trft-

HTt H^Ri g^THt^^* H f^^: Tmt HwiT^mf^H^-

wC Hffr HTHTf^^n: I K^fttfti HTnT I

HH FTH'BHf^HiH: ^jrt H^^HTf^rfHsBHHTtTJ'^' I fH-

fHfiH: HTf I

HT HT THTt^H^H HH f^' ftH 4H-

fHi%fH H»JHT HHTHfH fH HTtg^TH^HTn^ I

HfHr* HfnHHTHTTfH HHH^tHttl^*

HHHT«[^l!r HHTT' HTHTHit^^TJl.* II

^ H^lff ^TflTfHH HT^ TRTnft'pIT'

H^ iHtHtlJHtH' HfHt' H^TT^H AT* IV» CK ^

HffSrfH ^ ^TfH^ ajHHW^ H^ HT^I^HT"

Hf?^fHT^f?TfH <IKU! a ^fntn ' H^^ II

^fH^Tfr iBwwn;' i h^ i wtm^ ^ < 7i?gäf' «r^ h-

«sr^t^ I TIHT1^%^:* WTIT^HT* H«Tft* fHW I HHTfH ^if^

FHHt HfrfH'H: I 7I^«t' fäf^^HT f^Tl^T JWt^Ht*

^Vlf^ iHHTWTH^THTf^f'IJHT"' Hft^TITH" I ^HTHTTIIfTt

ift^ tj^Trq^Ttrf^ra^ I fHf^^IRt iftj f»rfar5^TfHWrfH5«fTHt

*<fti<,^{THfr ^ta^^ HffTI^WfHVra m rf# €H^HTH I

HH ffH^rreiHT' ^HTT Hf* THTf^ü^gH^lH" I H^q-

^twfH'ftHH'ft '»Tiaii^^'SlT HTHlrqHTfH f^^"^* THT-

f^TTlfH^T HT^H <mi H^t^ fl^'t" Hf^^ HTilfHTt^H'

farHTWHTH I f!7I> TTHfl^If »^^I5IT5^7^aIT iftHHHa: qfHlH>

fHfHH: HT^HI I ^TFt IlftTfHHITf»T^'' W?^T liTf^ TTTT"*

fTHffHmfH" H ftWrTt'^ ^T^^THt'^ ^^cJTH^T^Th" I H^-

ffa(%H fnf^WHHlTft H^H 'HTtTHTHTH'* I

ffH^:' ^HftfHHTHTTRHf^fl^TSTT:* ^ JOhT^T-

^T^ I H^ H 5|S><pi^HtHTHiHT' frl^TTFT WT HTm' ^8^-

^TflTHT I HH ^T^T ^^TtT^T 3ftH§H Hm fH:HHTT* I
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^AJ^\ Ht^fH'ftHTfH'rt ^rrfHfrr ^Tft inmint

^mi 7^ '^fwTTT I ^h^tpsit ft'^TjtT:

ft^H:' Tnrnrrm:* i ^hhI tth* ffi tvlfe-

Trft" ^ifgTH*4<!fi*ft'^ »*\<{\ ^iMif«(rtT I 1 ^rnnTfir^

'VÄ ganirfTTWrTTHTTfUTTTt'" I H^

HTr?f%wWT:Wi:' HTT^^frTT^HI^

FffJ insn^fn ^T^*m' ^q^arftrrafwrfir i^ S» N*

TTH HIHWfn' ^T^* H^ H'm^ ^TgT HTH*

^ Wr^WftntHTHTHT H?T > TT^: H»T^ fHI«»! H^^HH* I

TTaiT* HTf I ft " Hf^"^ IHTH «« l^sl^^^^lT*^ tJT^tH: | ^thH

^TIT^HTH' H^:* 1 HTfr TTUT ^Wl HfHH^TT:

arrftH: i

HH H HHT HTW' ^HT ift^tcHHJ^* H^ T^H HTF

^tTH. I H^ H HHtnfq f^fTf TTHT' H^TT I fNlTTTHTHt

TTVr HHftTHH* HTIf: ^^[>TH f^%:* J55MT^THT(i; ^R^T-

^^t" fth: I

H«*»^T' t^THTHTFfmTTWfWHT^RTWWH^THTHH'^ H^-

ii fHf^: F^wrafl:* Hf ^iFf hthht% "t* fsin^g* <

fm fWZJT apt ^f^WW ftif^fHt HTftf ^»Tf'^THTHW* HTHY

TTfTT* HTf I ' fjk »m fH^H^F I TTHt fHT ^T'S

FFTfHFTWTTI^ t

^ftapT* hth: '^Tm^HTH^ TRFft^BHTf^ ^H^H:

ft^tHH^^^tHHTWi:* I H^ H ^TTHf^: h'^J*

<*lflf iRmt fFHTHHaj: I

W^ ^ ift' H«TW ftH ^^Tt '^iqTFJfY^ ITlft

^ ^5^* WHTHTHt* t^IHTF: ^^flH*M* FfT^TTHH I

HTHTHIH 3RIT: I THH H^ WTftHT ft^«flT<^T^TftHY Hft-

^fTF^jfr' ift HFTHTH I FHT^ HTfWHfHH^ iHTft fWTHt

F^ITHTH^I^ JTTftfHTOT ^VTHH «jSqT«l!H*M«*t ff^^HH^-

fH: I ^»f^ftr ^'^ I ^> i^ tHHHTTT^Tt:' I HHt
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Tft HUf 'ft7wrr^f^¥t* arRTT i ^^w^' H-nnS

^vfm f^" I ij^ftrq^^f^^'* ^t: ' h^

aTTF:'* I htt: j^t'hH HFTiF'nrwnfs^" i hh HTHr^ftn" •

xl*M<»1 5ft jftromH^ ^THTf^HH^'* fHTHI^ TTTH aRHHTHTH I

fft^rfr" I Hff I H HWt»fr^^H Ft

irtrii: i hft h^ fhht^^h Frai^^nf7#H ftHTfHHT ' h

JTH^rtHT^Wf^" JHfW*" t\W( Hal: I TTTft 5H HtlTH-

jftfaTOT*' FTH: 1 H ftFEHFTft ftwft** I FWHIT^Pt F-

mn:*" l ftHTHTFf jnaiTT: H^n?»^i«FHW** f:HT>Jr** HTHt I

m: jT^fWT^** ^h: i h^ siira htft*' fWTtnr** i hh:

«R^: 4^HI<l ftH^ 1 FtHTTrftHTTFl Fftm^TT^tH FHH I

HH#H inrft aiR^TT^ HTTHTfH I

1[ft "örrm H^ HTf' I H(H ' HF HT^ TJH ftH I

^^9Rh f^SNlH Hir^^NtfZHTHt FTHt I W^ft ^jt H%:* I

^<qmt H^ H^ Ffyai^tft' HFT^HT^TTHttH HftT* I

%A g mft HfTHTtW* I HT^T FF »^tWINf^: I F H»*

mft* ^T^ft I «THTHTiftH mft ftl^TTHTft I H<F ' H^-

^ftH^Ft' FTHt' I H>S HTF^' «TH ' F^S FH I HHTH HH

^TWaftTHT'" I H^ Hf^ ^SBRt ' TT^ ^ H^HTHTT:" I ^

FTTH FTft ' 7T^^ H%'* ^Fm'* H^ftr" I I^J^TiT MOFF-

^irNrTHTiTHT'* Hf^ H^: I Hffr iTHft tHrftw®"^ ^pift" I

FH ^T3IFT%h' JTfTHTFF^lT^ ^ ftaftftH: ' HH*5-

^Tf«ltW5<f^ sar^TWHt* FFTftr H«*i\a7TTft ' HH Hm^T

TTH* ^&l3FTHt 5ftT ' HHHT* HHTHTTFTH^ TTA ^ftw HTHTHIT-

Xfar^ fWT 5^' %HH: ' UFTTt ^d<H<t^a

fFH FTtFTrrH gfr 5ft H^T: ^: ' m ^HFTHaHH

^VfT^'. mvj<-rt*II*sn"' Ftl9 %^ ftTftRTT" F^Ih^

F fhtrhh" I

Ft 5ft H^FH^tShTHTH HttgSFWTHt' HmH 1 Hft^lT*

7T^ iftHH I THTfrfta} Ft 5ft* fHTft* HFTH: I %fH5rff-



24 (7.) Story of Merchant Campaka.

sirfTT* ^Hi^ nn^ I Hra?['Tft «ft ft^Tra^Tfftf^T^'

arat Sftl I wt 1 Faift TT^T^THt^ I FianHlT^ Hftsf^-

WtwranFt* Wt" ^'^«IftTt F^fft^^Tftaft^T?" ffT TI^T:

jTt" %^'* FaftF I HTft TT t^'" HTm^" arrfgrirrerTFt

ar^TT ' ^ HffTrenTaTXJSTT ^qfflU^rTT" ^afFWaTTF 1

^m<T>\ sfxT TTtTFT I

FF FftTTaraTFT' fäTaftanfT^T ^TT^^Tf^ft iNlwag?aT-

nTFFH I F I Fft ' TTTTjaT* FXl^TF^i^* TTTT^^F I FF-

FtfHt ^HFFTTTFTTtHFt' ^Wt»TTaJTFr*F«f TfTWrHTH TT-

ffTT: I FF %FF WK: FITH ' ?T^ ^TF,* I Hfft TaftH

F^" fTTFtTTFT^^ FTF ^fTT TTTfTTFTHf^ITFt: ' iftF fFf^T

*<S(r«<?4T F* HtFfFt^T F" FT^TFHiTT"' F^Hq^TTHTH I

fTTF HTVr^ t^rrfFWWTF' FFTara:^ I »tft' fft-

^TTF^Hf* H*?TFt»Tt SnftfTT FHFTH F'T^ HtTiT* H%^*

^?F^ HFT^TTFTT:' I ^HH^FTfWt iNr: l TT^ F fFfFTT:

FFf Sft* tFTfF^aRTWTF'' ^FaT^: I FTF^^aT aTTfFfTt HT5-

t^:'" I F'q^HT" ^^T^FTamflf ffT F^T'aNrHarw f'*

1ST: ff^ ^hit:'* my<Tii<^«j: i ttttf^i Hf ?»<t ahsTfF-

I fTHt %FT^taii^ Sfq" ^FF^iT ^yaTT farfFHTFt'"

^TFFf^HTfHT?Tlzrf FHTH^j" F^Tft iTT:Hf^ tff^" Pt-

«tTF^H arrrfTfi ItntTft trTfFFlFH I HTTTTri'^^ HJ'** Hf-

Flft ^VT^aTafiTfaT^** I

F'^TafTT fT^^F:' F#t ^aRiü fjfl^^^'^ FF»?Taft f^HaTT:'

^q^T^FTHar^artrafFat* F?Ttf% aiT^TT: ' «TTHTTT* FaTlfq FTT-

TTWHrai^aT^ ^ FFTFri FtWF I »IHF' HFfqwfin::FF

grrft FFHfxi TfenFF^TTar: ^TFTFTTT: I FtHaTT^TFTtTTT-

Tia::€fF?Tt«r^T^iftT:HaTH^F* W^i fNt ftann^FTfTf^ai^Tf:

HtF^ar" arar^Tf^ WH F^f^"* far^^TTT" HTAl^^ TTFT: I

HfT FIFTTHtPar ftFTF Fft'* ^tF'^ fFt sft'^ <T

arrTTt"* mptF i fär^^'^ t^Tff^ ^ ^wnaj^'^ a^TTTt HfTi"*
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TTTf 1^° V Fft^TfTHFTTF*' I W<t ^Vl I H 1

f*' I fH FWTi^: wtfttt:"* I Ft sft'^ «t iNt**

ffT ^«i«m«*n,i4i«THFTH»?Tanf^H ftf^ i

^^JHFftmfHf:' FFf SfA ffli^4«flt FTFTWFFr FT^

f^FTFTFt* fFt fHt* F«raf^fFF%1* FHtHFTFTF^ I FF

F fFXTrfrfFH fH WFtH^TT T^" ^TJ^Ta^fTHTF: FF% sft'

J^ F^'TF: F^HFrFTFTT^FTTFt F^* I

F^ftfir [fl^t^] ftFtTTm ^FF^HFIHft %F%' CT-

F^H^ ffTftF^' H^:^ fFFFTlJ* ?Ii3H?fNt<l I Fft

fHTJTTFTH Tft FT§ ^F^TTTt I % fiTF " iNlTFFT^* f^tF^-

^txnFaif:" I FF FTFTTIT' HFTFITIFT FF ^ftH^W TJH FT-

JTF p^Tirt* FftTn I HFT F* T mFH*" I

FT^ FtH%" Hr% HT ftH I JHtafrfT SfH** fF^ HT-

»tf: I HSft sftr" FfHT^ I T ff Tif^sBTfH: wrfH

FF FTHH, I

TfH %fHFH:' af^HF^Ft <TF«IlftWH^* I fTTFtFfFTft

^5t« HFTf^* HHTl[fFHT* M«TW<ltHyft HHT I

F I F%H ?Tn^ F^FTHFTfH ' TT^T ^»T* fqFT' FT^^ I FFFT*

F^TFfHfTT I Fft FTF^^TitFTF FTlftH:"' 1 fF FftfH I

FFtfHHHfHHt F^* HTf I ^TfHH ' fHfHFlTTH^'T

?THT 'FTHH ' H^ HTH^F FfWTH^f^' I TTH^FT FTHHHT-

FÖIH* H FtHiFH* I F^^TWFTTf^TTmWF^lfH^ ^TT^^t-

FH* I fH^^f ' FtHiFF I fWTf^ HTFTF Hf * HfHH^® F^-

^^tn" F" FFTT'* I H FTF TJ^ ^^JTTHHl'* ^tH^»ft

^ I f^ift^^lnTT^H'* FTfTT I HTF# ^arsTHftf<it'^

FHfTT ' %FrFt I H f"* FFnfH fFHTHFTFTfHI F^fFTF-

TFfFH'* HF ' FFF AilTx^ FTHT'" ' H^H Ft SfH ^fjif« '

tth:*" hth^ th H^ H^ I

<H««<T' FWlFfTTTFTFHT^:* ^»TTh1 HTf I* fH^ ' fHfH^

HWr^Tl* ?ftHF?^ HHWT: I HT HHt I ^fHH ' fF F^fH-
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fH I F^ fFfFfTfHFTw^ifN* Hfi^ fTrefir » ^fijT^ i

FHJinn'ftHHfqf T fxTTfTf I WrttFtHH TH ^HHTHZHftHT

TJTTHTHTfTT' I ^F^t' fTretTT I

fFWTHTH I wftHRHT^' I HH: HW* »iTHt

HTT^^nt =1* ^T#^ " HTTH HTHTHT ?f%H T%HTfH fTHTO*

TJH* HHfMtfH HTOTHFTTHFT'^ZT'T II HtHT-

THtTTHW^HH I fA^^ ^JT^HHfHT HI ' ^t' [^H]* H FHH>

^ I HTRTTt'' amT" I

F^F^ THFt gplfH 1TZF HTHF',% HfHHFHTTlTTfWt'

cT^ H^^: I WgWHZT* FfH ftfVfHHt'tH' fHSIR^H' THT: I

fuft^ F'H^ Tl^T^H ^^fFTHTH:* I HntHtH^*^ ^TTHTHt

h^Tt: HT^xNiTtwr:' ft^t* ?n^H ^fHfn" ' hw-

TT^" FHITf^HFH" W?^T ^TTtfTZH FT^^ ' \^ «Tim

<TftFT W'HTHt g?i: FlsrfH^T** I

THH % HTttSTTTTTHT HTTHl' HT* ^g?* TTWT h"^ Sfn''

^TfHH«I Tf^T^ITTT* TTTH7HT:* I HT h" fTTTHTHTO: I

Fft ' ^ifTT FI^irHITfTFTTTTyf^TH«^T?^tHfT HHT: TTT-

H^ TH gTTT^TTHlT^THTT: I TT: JT^ft J-««!^ ^ I

F%TTH^' SF ^ SfTT I HTfTFTfTT^TfTTT^Tt* SHTNi ^HT-

I FF h"^ SfT ^fSHTF"' H^TiS TTT:" I ^ HtTTF I

Fft ' lITir Flf^" fTTTHT T^H I f* tTF*^^ I «^Tt I

TfT Tg[F:' HfTHF* FTTTlHTFTfTT ' TTTTT Tf^t^FTTT-

T^'ffTH frfrf^T:* tfitth* F^rrfq fHHFi nm f^-

iriFTHt F^TIH* I TTffT F ^® F^FIFFT THHTTt' T^HH^:'

f'^ SfH HTtFn Tff:HTFTT' fTFtFHTF TTT: I

TTF' FHt TFTTUtqTFHTf^* ^F^Tt<HTH* HT fTF»^

^T^TT' TtH THTFTT: I ir^* TJT FTFT" fTFtFITf' I f*'

tft tt: I f* TT %fTF fTTT^ Tff:%HTi5 TTT: I T^H

fF'JTTFF"' TJFFit H^ITTt" ^^t H^HT^TF I H'* Hff-

TffT'" V* HHTHTTT:" I ^fSF^ HZtHHT^f^TTf HTHTJ-
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H\m\ hh^t" vi^^n^nfr ftr-ng mft^T Tft: ^ (ftfg:

WF^" HfFTT* frfrfFj:'* I

tmt 5^d5|Ms(FHiwia}<iT' ist: WfTW?im:* THranH wn-

miT: ^1^' tttt: i* inTHFtqft T<.Tij[gjgi'' f^ sft^

THi: 1 <m% FTfTFT itT:' ^9RtH FTt^F^vS* FtFTTt gt:"

ift^: I Tm: u^mift^T^: '" Ffearmrft" f^FH^fr'- »miT i

fmHrat^i^^ffTif?RH'Pi5»Tt:' frTrnltFT: ^TTTH'qF^T

^TWTHt** Q^FtfwrfHH' smTTT: i Ft «ft fr^nFTcreiT^ f^t

qa^rNtztFTTTO' wmvix^ g'siTFTHTfir i ft«t: hVt'

FHTTtt I 7TFI F" qfyrrTJTTTT FtZFt ft^ft" '

Q§ ^^tZFt'* FTHTF ' FtZF:'* ^FTnT^ ' TfF FT-

iqTFTfF ' FfF ^rFZTf«T ' FfF T?T'* ^f^FT: '

HfF ffT: ' Hf^ FTTI5HTFT: • MOO tht: ' mooo'*' ftwtft:" '

MOO wnm frwHT^Tf^T: " mooo'* fh^ ^hzt:'" '

Ftm: ' F^ HFtFS[f ^wjt:*" • F^t ^h^ft: ' iift 'itF-

FTfr" TTOTF^* ?[URFtFfFFTTTfT*" ' ^^JTfFT: t^FF^fT-

ftF: I THBTj FWFF^T THIT'SRt'ft H'rfT HI I H^ ^?IFHT

^TITTTftFHFT^^ Flftl** I H HTfft** fit^THHltiFT-

FT^fl: I** FTftm^H HfF" HTHT^: I flHtftrlT^H** HT-

FtWI$^tttt^IffZFTlTTFTf^35t** FF^ft f5RHf?TFT: I TjH

^THTFftl ^^»IT»»frHTH'" H^THHI FTHFF^TTtTFFH: " Tt-

TTcft FFPFTF: ICK

FSRfT HFTFTH: %HFt HH: I FTT HHI F^ITHT I TTH

HfHW^lTF: THFf T«I«RFHfTft' I FHTH* ' f* HFT g,fH%

STT H?rHH* ' ^ Hq^ t?^ H»T* ftttt: I fF f hth* ?iH

^f%<F*l^i>?H° ' HTi: Q^' ^I^FtZFt fHjffFTn: H^TfT^THHt-

qTHFT% ift* I ^H F F^T HFTlTTfTFFTTT'' I TTTHTHft'"

FFfAFT^^f: I fF F ^t^TtF" FffHt HfF ftt'lTT^ -Sft l'*

th: HtHTF'* I
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I F^FFiFt' hfI* ttth^ HTtT^J' ^t mqffr

\fW^* »nT3[FaTTH^T « Tit fTH:* •qgTfWTT'fRtlT'rTf^*'

1 TTTWTTTTTWnH;' I fif: FtZFTTT: ' fifTltF: HTF: I ItTTft

i FcTT F^ FTfft I FH^TT^5rTrFTFgT1F%* TFHTFfT:" ^st'"

iFm: I FHHfim" tTreFtti^'* TfriHt*' htt fIht: hfti-On. S# ^ Ox

;Fh: ' hfäh" ftf: ' ^ i

F HTF^T FTT^FT^TF Tft^FTFI^ 1I«T# I F^W HTFY

; •JFTFJTFFHH I HF TFHTHfTFfHFt H% ■^FTF'S^' ^H^"

i Tftt* HFtF I Hffr «FfrefY^ a5Tfq l ^SHT fHFtftfft Ht^T: 1

jfHTfH tth" FFRH^TfH^ T«^TfH I 31<fr F^H^F TJ^ F-

iFrrfr FHfTftFt ^ HfFi H3iT FF^W l^^HTFIHH^T-

■ THH I ^q TFFHSF* TTT^FIFTTHnH I

i FiHwtwHTTt' stwr HfTtn: I* hth:^ I %fsH

s^* FT^Wct* TfäeT HTtFHHTH I ^ HTf I ^S^FH I ^T-

|hTHTH: I ITfHTTHTfr I HHTHFFT^THTHTH: I T ff
'iVH F^Tfq fFHfq wthhth: i'

I FiFTifri jjfi^Ti* HFF^^* F Hhh ft^ I

IBFfHF^ F FaqfTl'' HFTft Ft^ HfFF TTF: II

HT%5T fFfFTFFFT f' f*fH-

S^Tft* ftifFFFFT F' fFfFH I\» ^

f*fTF fFfTF' HWTfT^:

HFF^T TfWHt HTfäfT* II

HHt fHFFt HHt FfTtl^HTT:' I

FF HTjit TTHfTt *FH Tt' I H^ ' Ft SH TTFT* I

H TTf I FFTHgt^TH^* I FH HnfH^ fnftFTft TTHT I FTT-

FTt: FtFtFTtJIF:* I H^FT^TFTTFTTF: ^ I FHfHFt' H^ I

; FTITHTTfHTIT^t TFTT:* I T*rt^fJ^F: ' FZI^FtFTfFt" TH:" I

j fHFTTnT: " gttffH: l THHTHfr: '* FSt I ^HZFtWT HfF^T I
TfH FWT WTTt'' I Fft ' HflT^ FT T^fT I

FTTTI^ FTfr' FTFTFTt |Wt]^ HFFHT H^Tt' THTTTH I
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jimn TTHWiH* 1 'Tfrt'ft sfi thittth i f** ftf^frr

; tmi ^* 1 TTHH ' Ft F^THTTt I TTT TT^ TFTfF I T

I ^Tfxj' FFfT^ I ITfq* Figift FTf*T I TTFT ^Wm. I

; Ffr ^F^ I ht:'" TTFTWf " I TT^T:'* I ^ ifTTTF I

; trstsi; I FF ^^<-r1*{*i*9^ FTH TTt'* HF TT: I

i TT> T^T^l^fr TFT HHTH fHfT: I TH F HFTt H?TT: I

: Fffr HH ^T^T"* IfTFH I TTFT^ ' Ff fHT TTTT T^FTHT I

; FH FHfT fHtTFTTT HTTT l'* TWf5[fFTrt" F: FftFfT I

if:fT T^rft'* TTS'" Hfr^ I TTHT HTf I FJ^ ' TT fH^HT

I FTfHt*" FftFTfH I frfFTTT*' FT I ffT THTF** Tt fT-

JTH^*' I

I TTTTT ^T^T^ FIFTfTTl' TSF I T " f* «^HTTTH-

fHfr^^T* FTftHT I H H^fT 1 TTHH ' F^^rTFTPÄFTH^ft?-

TT^FFFTl^HTFt* fTFTT TTT FTTTfT fFHT" ^TFfHfT I

JTTT^:' HHFTT:' I ^TfHH ' HTTTTT* fTfHFH^FTi^ Sfr'"

|"^T^TTTTt" FTFlpTTt HTTTHTTt'^ TT^TTH^FH I %T

i THTffsfrSFTT^ltfHFrFFT^'^ 1 TTt T ^ ^T Tft" I

;FFTFTfTTT TTTTT'* HTtT HTf I TTHH ' ^Hf'" HTTüft"

i TFHfTTTFF^llTT TF^TWT^FT'SfFTfTlIH:'* I FTt'* HFT fF

; fTTTftlTH:^'' I FIFTfTT: HfTHTZ*' HtHTF I ^T^ ' HHWT-

;HTHT** HTTH TfTfrtmH^' fHHfH^T** ^fFTt** 5fH^

fTTTHTHTT: I FT3?Ht HTHTTTTT^H^^ ' '^TfHT. ' HTfTT HFTT

: fTT: I fh" frfFTTTHTT^fr'' ' ^^TftFT TT T^HrTT-

(f^T I TT:*" FlTTfr: HTf I H"t Ht Tf^: ' iftF frfFTT-

i ^TITH^ ' '^K^HHTTTHH:'" I Ht ^FITFFTH T FH I ^ SfH

■ FTT: HTF: I ^TfHH ' HTHTT^^t fTfFHrtTTFTfHS^' IHf«?'*

i TT HHTH I H#^ TTTTT%FTHt** THH I H^ H^ THT^-

jF^'" TT HTTT^" TFtH^TH 1^* TTF'" TTTH^'" FTH I

Sf* ffzFfr" frfn:** " Ttr T^^rrtf^rw''' HtFTTH

ItTH FTTH TTHT** I
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FH ^igt Hfltl:' I Fft ' HtttFTt* TTHVÄ: I TflT-

5|F ff" Wrtr I fFTH qfFTiT* I TFFT%* HWPtTTfq"

Ftf: I

FF F' ^^IfFT* ^HZ^tFTHfiffFTFT' ^ HH: I ifTF:

FF? StH T^HFTHT: I HFTHBitRlT HHT FHTt^ I* H^ ' FT-

ftftH ht ^ttT:* I hwt^fhI tth T^Ttn" i

HHTIHT* ^pFTTTfF* HfFHt T«3TfT' ^TFt fF^ Tf-

fl^TrtffHFHT^qfTHHT^ H^' FfHlt HHT HTf I '

^TTH^ HH Ffipft ^ TtHTTlt" FWHHHTXrrfHr I Ff H^

fJTFHT^ FPWfti I FTHHT <.ff< l^d ift'" F§TT%7IF" H^-

Fnt'* ' H«Jt ' fTT ^'^ ftSTT l'* ^T^^Ui SfHFt'* H^-

p^nfH" ' WHT ffT(Ff F^ FfHHFH I FtHTtHH^H" Hft-

pt ^ftHT'* I

FHTTT^ FHH^fr HfT^T:' J^Wft FHTF I* ^Wfft

1 Hftj^THF^FFtfHHHT* ^F^WFTHHTHTHT^* I HfTF* I

; Wft^ F^Ht^HTfiTTft' I H H^ FTFT^ HT I* Fft ^H

jaiaft I* HF " FTTHfH^'" S^" H^ HFT FFFfTi'* I

TfFF H^THF I %HTft HHT F^ H^HtTIH^ '

iFftr f" HfT%FIF'* I

I fHF' H^ftTTt' FT TJ^: FTHT^Ft HtFFT TFTTFTTTH I

.|fTH: ' 3ftft?n TT ^TT " FTTT tTTTHHTH:' ' T^FT TTTTI-

iFH: ' Tft' FFfTFTt* TffTt StFT^ I TTt' ^ftT^TfHffT-

IH^T^r^Tf^^FHTt^H* TFft HI TfHTFT ' Fft HF ^TT

JFtft^ft I HfT%Tt sft" TFTft F^nTtfr TTlft HI I
\ '

\ TT:' FWrft TW m^ ft: I iTTft HSH, I TftjFT* ^-

FtTtTTH ' HfTTTt" TfilHTHT^Wft* I fIHH ' HTT'FHnf-

Wft* I HHt" HTf I Fft' • TFT HTffaTH ' Tt ^TTJf

T* TfFT: I HfHT FTTFT Tf^H fft" TWTfH I TTt W-

iFft'" THTft ' TfTft" fT^fTTH;" ' TtFFTWFft'' THT'*



IV. Story of Mahäsena. {I.) St. of Mei-ch. Campaka concluded. 31

' TT^Tf^Tfl'* I Ffr ' FFFftI faniTrTftH: ' ffTT F^%^-

IfTT:'* »IfT5:'at FTffY" tTTTTTTniFsTtt'* TÜ^ I

\ fmt FfTTf:' qft Hftrw: i fa«di* ft%t ttttt:

;^IITF' I hth: HFt TjgWIHTtH I

I HH tn FTH fT^HHTfNt ifaNH* I FFTT* fF-

F^ HT HfHt" FtFT: I TTTTHT: % Sft tHTTTTH* I FFHTH-

jFHTfq* fHFtF^ hi" f^HT FTT: I fW^ FTPT V HfHHlfH

1 T^HiFHTTfF I TJHfH^ HT^ THTTTTHF^Tt Hfltrt* ^H-

FHHTHT^FfHFTHTTTtF" I Hts^Ht TH ^tTTHTHT^-1^*!: I

?»FTTTTt FT^Tt'" fFfWl: I F^f^H TTF^" STTftHFtHH-

ItZTT:'* I HfTFHT Ffq '^ftFFHi:" TF^WFTFFZFTFtl-

FTFTftTT: I

TTT tFT FTfFT^t fTTTFTTT FFFT' HTTTHTflflfr-
!

FT* T^* HFTHtt HH7HTHT F^ HI i TTHTFTfHTHT T

)fH^* fff* I FTTT TT^ JFTTT" I FFTTFHFTT:%T HfT-

t%T' ^T%^ HHTT^HT I fTTm^TTHifFTlTTT TfrfFHT* »

TTHT tHTTHF^rOTT'" I FIT% HfTtTFTHtfr'* H^H^^-

;TT^'' ^ STFTn^TTH,'* ' FtFHfT ^f%T'* Tft^fTHTfT-

^HTHTHT^H*^ '

FfTtT^Tt STFaqr^TTFTTTTT^ TTIFFTlT-<^ FTH: I

ajFH?^' Fm fTFtFHT ' FTTT I HT TTT TTfFTT ' HT

TtTI FHÄHT ^fTTT HH* tHHHt SfT #fT<FTTTF^ HTTT" I

THTTTfTFSt T TTTHtfTHTTT"Bl ffT^FTfTTt' FTT: I* TT

TiWTTfTTTH Ftfz^' TTT^HH I HH: l"*

TfHTTFFtF^I^F^TFFTTFFfTFtTFTit!! I

HWFfpt T^Ft ^HTfFFt fl^HFTTF II '

T^T F t^ht' tftth^:* tttht: ft: I ^TTT* FT-

TH I HfTtTT% WHT FFF^: FT: I %T* FT^ftFlTt fH-

fTFHFfHTt ^tfit: ttY htt: I
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ffTT qfiT* F?^T m«iFt' HTHT^* wrm mm-

jjsi^ ^ wrm* I Hcrfrtt Hwfn 11

N f»I^*«?TfT%' TT** TflÄH' It

Variants.

*) ^J^- This is written in the MSS. in the form of the

well-known Jaina diagram. W om. it, C ^0, a misreading of the

diagram; after the diagram B ^ftTtTTfTTT TT:, W (cp. Weber's

Catalogue) TT: ^fta^TTTT, C FtT^HTT TT: II

1) W om. TTf^TF II 2) c om. TfiffFTT, which has been

supplied in mg. by first corr. II B ^TiJf, C ^TfiffF II

*) B TTFT^F, C TTflJIFlTt^, D TTtWT^, W TTftF-

TiTfnri U ") D TTUTTT^ II «) AC T^RfTTHTSTTF ,

B TFTfTF MO I , D TFTfTFTT II 7) AC TUfT^lfiaii for

«StriTflirF; AGD ^i^TF n a TJ^^TTF ii After

TWTT CD ins. FtfFR: II i") B FWfrjTi N W

Ttfr II w Tt^ftra II 1«) c om. FTtnrrfFF n

") A TfF, D TtfFT II 1») B fTTTTTirrf^F, D ^TTTTTT-

ftrarr ii »«) a TtTTTT^ii ii a t^ « ^.b tt-

^Ft, C fft^TTTTTT, D ffT^TTTT II i») B om. T II

20) A F»ltB^TTti: \>, D «Ttst^^'i: t"; CW om. TTTT^ II

21) After ^TTT first corr. of C ins. TT^TTT , and after this C ins.

with BDW TTTT 11 22) A om. fTSi II 28) ß fTtf^^^F,

C FTtt, W F^^^nr II 24) c om. liXir II * 25) B »IRT-

TTnrrf^TT ii 26) ^ ^TTTTTwrvfj^Tfafr" ii 2?) w

TTm, CD TTTTH II

1) A TTFTTTfT^TTTft II *) om. Tt II ») ßW

om. Tt II A TT FTTF^ R ») A F^TtF for *t CTI-

Tfr II 6) U D fFTT II ') A frW^T II 8) D adds T M
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1) D FFTF^ II 2) A aftHtftPPSrt II 8) B om.

7T^: II *) B f^:nTrn:, w *»}h*jR ii b vfwtn m

«) C om. FTm 11 ') W adds F II b ^j. ^ n

») B om. HTf tl 10) B Tlfit gniTft^: II n) A ins.

after I^H II i^) B FttWH^ II ") A frfTflm:

7T^, B ftfiH^, CD fHfanii»nT^»9^ II ") A Htq^ft,

B HW^i^ftTTHrr , C H^W\tto\, corr. by 2^ hd. to our reading II

IB) A ^T# 7T^: II 1«) Before fTTTt CD ins. II

1) C ^[WT H 2) A ins. 1 II 8) C om. WP^ II

*) A t^r<«[A II *) B om. TT; corr. supplies it II «) A

tr^^ 11 ') C T nm:, corr. by 2'i hd. to IT^Tfl, II «) AB

g^<-rf\, C fW^H^, D fftW 11 «) BCD U^HHilfT H

10) After FTj: A ins. the following stanza: FFWrfFTTF^ I

%AV(K HHWTTrft^ I fH ^HHfr I ^^«i^<i,rt<i

wMt: II «1 11 ") B FtfZ II 12) A HfT7Rl?fr iFFTfr 11

1) ABWD HF't II 2) B TftHTTfw, w ajfiRTniw:,

CD Htt: HTHRH: II ») A rTOT^Ht, CD HHt ^H^. ^H

'Destiny' occasionally occurs in Jaina Sanskrit as a masculine II

*) After ffH B ins. HH: II

1) A ins.^ II 2) B *rfT7ra7IT5qHT», W »itaniTrPirHT« II

«) C inRtTF«, W Hftrxfv D HflitF» II *) ABWD

TT^rtH, C TTHT^rfH, a blunder which goes back to H^TfH, corr.

in some previous MS. over the line to our reading II

1) All my MSS. except D, which om. pädas 3 and 4: HHt"

^W; corr. by Böhtlingk II

1) CD add TIF; B transp.: FHTH* 'JH II

1) W »t II ^) B ins. HyrTft before 'O'^ II ») B

TTH II 1) A ^ twice II 5) A WTH II «) AW AZ,

B Hf 11 ') 5^ del. in C with gamboge II «) A »^Ht for

•^f II «) c aiTFHHF^«rr ii i") bc h%, d ^ ii

11) W ^ M 12) CD ins. H tt ") W om. HfHHT: II
Zeitschrift der D. M. G. Bd. LXV. 3
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1*) C H for first corr. corrects H to HH II B HHT-

Hlt II 1«) BW ^sT'SH II ") B ins. H C

ins. H, corr. from F II A H^H^ft, C 'tHTHift; D ins.

Hm II 20) B FHftHHT I ^8 HW H B ^HT^,

om. HTTT; corr. by corr. with gamboge from some other reading I

22) CD ins. fH « 2») c HHHiHft; A adds HHtj N «*) C

WD HH HTirn I" 2») A ins. % II 26) ß om. HHTf , CW

om. ffHTf » ") CD HH^ f^^^ » C ins. H^, A

ins. fT^ II 29) After S'^. B ins. HTT; W T^N^ II

') A ^Ht I 2) B ITTH:, A HTjn: II ») BW TTH II

*) A q>««ll*g^M, om. HZ II B) A Htf II «) BW THP^

H*»; fn: H» and the following aksharas to HT: llHHT: excl. are

missing in C; first con-, supplies them in mg. II

1) B HfHIHHH^ H H 2) a 7T^ H^NTT: V^rffHT:

HfH II 8) A HTf^Tftl, B fllfHilUll ; Weber, p. 890, con¬

jectures HffHHirt n *) A TTH^ira ^B^H^ II ») A ^

5tfHfT»l?r 4Tf^ H «) W om. HH ^: II ') B HH ^

H?g: I ^ TT d 8) B ?t II ») B ^HTHTTt, W ^HT"

HT^ R 10) B TfHFfH H ") CD om. Hf R i2) C

H^ H», D R

1) A ^HT, BC HffHT, WD HffHt R 2) aBCWD

WtH H 8) w ^ II Metre: Doha; päda c corrected by Pischel.

Readings of Mm see above p. 9, note 5 H

1) A ins. HTf R 2) bW om. ftS R ^) G corr. by

2* hd. to ^! H B adds HH: «

1) A FHHHTH fT^ t^H^, om. the following fTfHf H

1) BC HTTlt. Weber corrects this to HTHt; but pädas ab

of stanza 5 evidently are a question R 2) After HT, B ins.

«HHH, C H%H,, WD HHH. N ») A ins. ^HHt HtH^ H

*) BC Hvrr R

1) B H^TH^ftHH^FJUT, W H^THH^FTIT, C ^HH^ HTit R
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2) A «T WfTH, BCWD •TTWCFfi: It 8) D ftFt ^ N

I) A tnHt»r^», B rfl*ini*lT^^, W fTTfitHWt» R ») B

ins. F^rmfftWT, omitting TFl" and the following aksharas to

^rmH» excl. n «) A ins. f^itfTf^ II ') C ins. ^11 C

WD fit H «) BW HFHt, CD ?tFTn»r^ H »0) BW .U»

Trt H» II ") B »miftl'i*iifl<i^, w TTnfnrhTTrref ii

A fT^I'^ftTTlfF, W HH^HftHTHfFtF n 18) A ins.

ffl^fil^rft, C ins. D for HT, a misreading of Cs

reading U

1) A •HTH; the following word, though supported by all our

MSS., evidently is a gloss of the archetype II •) B \(H^'r\',

FTTT, D <.si<Tl FFTt B ") B JZ-.; then B ins. TTHt TjSf-

tHTTHT (!) It *) BCWD Ht H TTH: HtfH apff: II ») C

irt^ tt «) CD ins. i^, om. after "Tt Ü ') B HTi^ft

H» tt 8) 2d corr. of C fHHTT" ; C with all onr other MSS.

and with us. Cp. Dharmakalpadruma I, i, 278 (Introd. to transl.) tt

») W ins. a second T^H before tt i") BW om. H^pTHt tt

II) C transp.: H« tt i*) CD om. Htt i») C H% tt

") BW HHTft tt 15) D HT^, corr. to TT^ U ") B HPT tt

1) A frHfTFt», W tHHfTF», BCD fHWTH» tt ■) A

fT^, B HH^ tt ») BW HHft^, W T», B THtB HT% tt

*) A fwrfHi HTHft;«', B twr^ft;», C fwrfHl 1?HTHff;» «

B) A "f^HTFT, om. the following aksharas to 3fffHHTT excl. tt

«) C om. H; B T for Ttt ') B HTWT for HWT tt «) B

•T for tt ») A TF5 tt 1«) C transp.: wt« F» H», D

Wt" H" F» tt 11) C HHWtr tt c T% for HHfFH^ tt

13) A trHfHHt», B fTrtfHHT", C frfHfTHt» tt

1) B HH HTHT II 2) a "HT for "HT tt «) A om.

T^ II *) A fTTl^lT: , B fHT^fltH II ») B fTTTTfTT-

TftrHftrHHH" N «) W fHHTT N ') A ins. a second TZ

between »H» and B ") A T^^^rftH ^HTT:, C TM^^'
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^TlO't, B ^«J^TlO'i « «) A FF FtrfT FTTFt^HfH-

FTf^fr U 10) BW om. f»TF: II ") C om. FWt II

12) B FFTit, W FFTtT U

1) A om. Fft FTWTF H «) A 'ITFTF^Tirr' I ») B

om. WFft « A ftfitHFT», B ftHft^»; B »HFR-

FT%FTFt, D «HFram^ II ») C FFFTRft II «) BW

ins. F II ') A ft*»IFT» N 8) a ins. % II ») CD F^

F^ftj, A F^lFTftl F^ n 10) For HTnJFTFTF, C WT,

corr. to wt by first corr., who adds ^Ht; then C Htf:, after

which first corr. adds F, then C Ht 'tFFt H^FTZFTFTH I

1) A transp.: FT» ZT» H» II ^) A ins. TfWSi; W H», C

FH«, D HH» for W» « A om. HH H *) A ft»tTFt» ,

B fHt^tHFT» II 8) CD ins. II «) A »FTH^t ü

') B HTFHft «TIFT, W FTFHFFHT II ») C om. H, which

has been suppl. by 2"^ corr. II ») A om. ift II

1) B HffT II 2) A TTHFHftft» U «) W wft-

HT^HT D

1) AD ins. HTftr between »'H and F» H 2) a J^', B

for ^» I

1) CD ff for g II 2) w f»!^ II

1) A HFTt II

1) BW fTHFt II 2) c ins. F II ») B fT^ II

*) C om. fft II "*) C f for fft, corr. by 2'i corr. Then C

om. F and the following words down to H HTf excl.; BW om.

fft; BW HTH for F II

1) D fHift^ n 2) b of^4^j n s) B wfT htft n

*) A FFT^NtHTHT»; B FFTFf'IIHTTHTHT n ») B HhW^-

'tfHJ II «) A HT»9FTHH It ') A FI^ßFTFrlt, CD FI%-

ZFFTÄF^ II 8) B TjfTT^T HHHTHT^ II ») BW ora.

fH II 10) D HTftft II 11) A ins. fF after F TJF (so A

for t^) U 12) A ?tfHW tt 1«) CD ins. ^ tt ") B
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^fTRrf » ») B jfr* n 1«) D FH»ftf^ 11 1') A ins.

H (!) before fttV: H ") A ins. % n ") BW for

^T^nl It 20) B FHT N 21) CD ins. TW It 22) ^ ins. R It

28) A WW* for W"; C ins. T; D ins. T between "TTT and fT» ;

CD ins. ^ after 11 21) jy ?rTtT^%; A WTlt

for HTfr tt 25) A FnWfT, B FHrfT N 26) c om. fTtVT;

and the following words to fTT excl. tt

1) A ins. Ttt 2) BW om. tt •') b ^ftrW«,

AWD ^trrW», corr. by Boehtlingk; DW om. T tt *) B fT"

TFt 11 *) B om. frt B «) B fT^^rlTtTTTTTt tt ') C

frrftHt B 8) CD «tsHmT, tt ») C Tt for %Tt tt

10) C "^T^ tt ") B TTTtr for TTT^tT B

1) B ffr for ITIF B 2) BW ^ tt «) A om. T

TTf I TTT tt B TT^, C TTT^ tt ») A om. ft;

D inrrrft tt «) a om. Wr^t. tt ') C transp.: T% Tt^ tt

8) B TTTTTtft tt ») B om. Ti[T; A TTT tt ") A ins. tt

") B ifTTT, D iiTT tt 12) c TTfl % tt CD Tff for

T^ tt ") BW ^ for TT tt ") C om. 1?^ and the

following words to fTTft excl. tt 1«) A TTFTTW B i') B

tTFTTTW tt 18) B ins. Ttt 1«) B TTTHfö% tt 20) w

TTT tt 21) WD T HFTtr: B 22) ß ins. 1^ THTTTW ftiF tt

1) A om. «ft tt 2) A om. ift tt ») B HtTTTW ^-

^» B *) A TTTTR^ tt *) A TTT tt «) CDWB W-

TftvrTT«»; A wrtrvr^wr i^wn tt ■) a T^rt a

8) BW om. T tt ») AB om. TftTt, C TTtTTtTT « ^•') D

ins. ftllft^ft II 11) A TMTTt tt 12) B TTTt Tff^ tt

1) A T for T tt 2) ß TgTTJNtZT:; A adds TTTT: B

8) D l¥»Ht tt

1) A om. fft, adding the rest of the stanza tt 2) A

^Tftft, D TTYHt»9tft, B TT«T%»9:, W TTfT^:, both B

and W omitting ift tt ») A om. Tft tt *) B ins. tIt
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HHT II ABW ins. % before HT^ N «) B om. FHT

Tin II ') A ins. H II

1) CD ins. FTH between and H"; CD ins. HfT between

•ft and HT» II 2) A H%«i:, om. fft'^; BWD FTF« for

ffjl^-rt" n 8) B om. fHFH tt C ins. H^Jf , D H^»9:,

between •H and H^ « ») B HTH: for HH: tt «) C •»gFT-

HT» M ') W •H* for •HFt « w fH* H ») A

HfTT^ tt C H^ tt ") B »TtH H ß

TWr, WD FZH^tHT II

1) C Hft tt 0 A »fFt ?"; D fHJ^ II 8) A TtT N

<) C •HHTFFH II B) A H^ tt

1) A fir^lfrfH, W HTF^fH, B HT^Jt^ " ^) B H^ «

8) BW FH; A om. FH H ^) B •H^ tt ») A H^fT^t U

«) D HFTHfTHTft^^HH «

1) A fnfHFHTHHF^ tt

1) After TfH D: FTF^H (!) fFfFHHf% I HH Tft (!)

HPH, omitting the rest of the stanza. But the stanza does not

occur above U ^) C FH^ tt ») C 7g«[T?ftHHT, B HTI^-

fTiftHTTT II *) BC f* % for Tft?* tt ») B HfFH, C

HfHt for HHHH U «) A W^^, W 7pft» for H(Ht tt

') A HffHT H 8) In the place of this line CB have the

following one: HWTHtHIH(B "HtaiF" for •'ftFH»)Htw»ftfHHi>

H* H IfFtHT^ (B HFT HH) tt

1) B •lft»5HT n 2) A W» for 5F» tt ») B HFH for

HfHt tt ^) C F for HT tt ») A om. F HTfH H «) A

FT» for HT» II ') A »ff^SlHI»; B •^^TfTtH II

1) A HHtT 5F^, BW TnjT^^, D ffr^T^THTH H

2) A Fft HH, CD HffHT HF- tt ■') CD om. HH H *) B

•'fr for •^: N ») CW FHTHt, B FHPd: , BW trans¬

posing: K' F» M «) CD ins. HH II ') B »TTHT OTt M

8) B HXTRft^Tt, C H^RFt^Ht II 9) B om. Ht'S} N
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10) B FF» for «H»; A »mn» for »TTTF» tl ") B B^^Ffll II

12) D ins. ff It

1) ABW FT^JHIFT 11 2) w F for Ff ; B om. Ff II

8) A TFT^fFFTF; W TfrfF^fFFTF H *) For fHH^

A fFfHFF, B ysF^fr, W yq^ft It ») C Fl^; after

F^ BW ins. U^l^ N «) B om. f^^F II ') D FTH-

fFTt^^T, corr. by cop. to FTHf^ttF^n II «) A »FHHF»

for »HF» II ») D »f^flrH II 10) w mrrfr n ") b

om. fH tl 12) B H ff^Tqit II i8) CDW FTf^jFTFf tl_^

1*) A FfT^^H for FFTHTH II ") D adds F II

1) AW FTF, B mF: II 2) A »fTFrilFm; IT»; B

Tfrnrnr?!: i UFffrrwtH u ») a f^Tttf»; b IfTTF^HtFr-

F^FT, adding F^ 11 *) After F^IT B FT^Fff»; BW

transp.: §8 F» FTfTT; D with us, but inserting a second FTHT

after »FlfFT II 6) B for fH:FFTT II «) B om.

FfH II ') W om. f^t; B ^ for f^: II ») B om.

«THT U ») B om. ffT II ") CD ins. fT Ü ") B

fFF llHtfl 11 12) A FfHTF» II i8) B ffFftTFTFT',

W FHFfFTFTFT» II

1) A »F «»; Böhtlingk conjectures FFTFlIWtFT'f . He

says: 'FHTF bedeutet schutzlos, hülflos und wird stets nur von

Personen gebraucht. Auch wäre es sehr auffallend, wenn in einem

und demselben Verse das zweimal vorkommende Wort zwei ver¬

schiedene Bedeutungen haben sollte.' But cp. a similar passage,

Dharmakalpadruma IV, vii, 219: HTHT^fHHTt^HtHTTFhfF-

FfFfn: I FH FTHTff^: H^ iF^NF^HFTHF: II ^) A »üT

R; C adds F II

1) A HTFFH^ 11

1) D FIHWft II ^) W FTHTFTFWT tt 8) aB

II *) A »H, om. F II *) A TTFT 11 «) BW HTF-

^^T II ') A HHtHHt II 8) CD HH for F tl ») WD

FF^, C FHH, B FHHt^ II
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1) A II 2) WD »HJ?, B II 3) A TTTT II

*) A ins. F; D HfTn HfttF^ II D TTHT H «) C

om. ^R; B T^ftwr I H^ II

1) CD WPT^ II 2) A "irraTll:, BW »HTtHÄ: (B

T^lN[«) II 3) A om. t II *) D HftTHT" II c om.

TltT tt «) BW transp.: W H«» tt

1) A ^fhTT n 2) D FrRTHitHTH H 8) C HTHtH" tt

*) BW ins. ft tt

1) C om. Ht ift « -) A TTW tt ») A 5RITHTHT-

Tf H ABW HTH» for |fä<-rt<> tt ») AW HTH», D

''T. B HtH[' for «RS^Ti« W «) W HfHHH for

Htt ') B tH^HTTtHFTT: tt A HtHHTFTftfHHt^ tt

») A HTOHTW, D H^T^WW, BW HT'^WHI-tt i«) BW

^ tt ") D ffT twice, here, and before ^^TT^t || i^) B

•%»TFn, C "^HIT VSn II 13) CD H^ for HTH: tt ") A

ins. H tt 1») B HHHT iTT^H tt i«) W «ITiqHsiflÜq II

1') AW HT^, B HTV tt 18) W « ") A »H^-

HHTWTHT, B •H^TfHfTTFTH I f^HT, C "HfTft^KUlif^^t,

W »Hl^THTffHT II 20) B HTH)^ tt ^i) A HtHTTHHtf-

FHHT; C HtHTt tfHTHt tt 2») a om. ftiHft H 28) a

WTFtT tt 24) B th: tt: t^ t» \\ 25) c ^:tt^ h

28) BW om. ^ tt 27) BW HTTt N 28) w fTTfti tt

1) A TTT tt 2) B TF?:, C TFPT tt ») A TttHTT-

^tft tt *) B om. HtTT tt *) B transp.: HfTtftf (!) HTft;

A HfTsrffF, adding 'tft tt «) A om. TTft; C ^ for

HTft tt ') D ^^ZtHtrt ; A »FttH^Ht tt ») A

HHft tt «) A transp.: HTHW Hf U i") C HlUT Ht^HT U

11) B THTTTT; A adds ^HHft N 12) A HfTTH^ M i») A

^HHt tt 1*) AC HFft tt 15) B o^lHr" for »HH«; A

transp.: •W^HH" » 1«) D IJT^ W

1) A ^TTTIHT II 2) B iTWTTTtHTWW II ») W ft-
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WTfT, B f^mwm»; Bcw »apTt, a 'mwf; d ^k^: i fiw-

nt II *) A FFT for Tni; BW om. TTI II ») Before «Wm

A ins.: # F TJ^ TTTf^Tt I H^; D »TTHt II «) C WT

TT» II ') B Tt II 8) A I ?rTT ; B ^:tt^1ti

?^TT II ») A TT T^TTT'tT^ I ffT H ^BW TT^:

TT^ II ") B trtHWWr II A. TF^FH, B TT^iTT H

1) A TirFTWrTinT T<«F '^•11 2) A ins. T II

8) C om. Tft «fr II *) A ins. H^'': M *) A •'ftfFf:, om.

fT; after »tT CD ins. T^ II «) C <aT«l^f<m» R t) BW

•ffrff» for "W^" (em. by Böhtlingk)'; A fTl^tTT^^TfflijFT '

D fr^tTT^^pffftWI^; C ft*tflfl«*1 T^^TfftlFT^ U «) A

Tfrtt^"; B om. TTTft II ») C om. FTlt H ">) AC

Tft^« II ") B M 1^ A ins. "^TFt II ") A tINI

for 7t iNi « ") AD TWt, A om. FTWT I «) A TTfT-

UT Ttr TtWTt TTT T I ffr II

1) A TfTTF, B TFTT n ") D ins. TTTTTT I 8) a

TtFTF» II <) C ^TfTTTtTTt II ») D Tfl^, C T^,

for TTH. M «) D T^Tlr«; A t%rfwr TTT THTT

F^ '^TFTT fr» B ') W TTTTTT^: « ») A om. T I

9) BW om. mt'^lHWl T I i") BD TT^TTÜ T»; A TT^-

TT^ 7t %^ 'gftWT T« N

1) A ^TTtHF»; before TTTTT: A ins. TT^ II 2) a ins.

FtTTt T II 8) B om. TTT U *) A TT^J^TTliflHI , D

T^llT^THf^, B TT^R^TT^»T:W , W TT^J^TITB T^«JW II

5) BW ins. Hü «) C ins. H, D ins. Ht^ 0 t) A

THTFT" y 8) C transp.: HHtfH fT» II «) A ^TTtHH» II

10) A INrt II ") A ins. H II 12) A %Hrr^-

H^W, om. Hü 18) B H^NhT, W T^ THT: ü ") A

^HTfr* F<t ü 1*) W ins. HITHT, B HITHTH, both om. HITTT

after ^« ü ") A om. trfHTTHt H i') A ins. ^ft^ ü

18) ABW om. ü 1») BW om. HJ ü 20) ß T^fqTFttH M
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1) ABW TT^, D TTHT^fF: II 2) D f^RTfiTT « ») A

fCTTT:, B ^g«<l«IT: II *) BW •fftTfTFo, C »flrtTF» II

■*) A otTTHH II *) CD »HR A ins. II ') B

TF II 8) B ":^TTT::'' for »F^T» « *) A iftFFtT II

">) B om. F(t; A FFT FTTfT II ") ABW fT%?[fF<TT II

12) ABWD FTTT II ") AB TT>3^, W TTF: for ^(ft II

") AC om. ^ II 13) B ffrrfr Ü 1«) C om. FTTt II

17) A tTfTf% II 13) A Tfr TT^^^srfr FF^, B fT^

TT^, W T% TT>J5F^, C T% FFfT %ft, D T%T%#V

FFf^ II 10) A TTTt for TfT; BWD om. TfT II ^o) ^

ins. 1 FTT: II 21) CD for % II 22) a FtTFTTFTTF 11

23) CD fti for T 11 24) A TTTFTfT, B TTTFTn; II -S) a

ins. TTFT: 11 2«) B %^ ||

1) A FTF'iFfTTTf: II 2) w fWTFt II ») A TT:,

B ^T II *) B ins. Tf , D ins. TTT between »f and F» ;

C FT^TTTT II B) W WtTFTTTT, apparently corr. to WIV-

TTTTT II «) A om. FTtHITT fT 11 ■) B "FIlillrtH*^,

W "FTTnfTTF^ 11 3) A ftt: II

1) B TIFTT, W fFi% for '^TTt II 2) ß •^: , W

II 3) A II *) A fFFTT^ d *) ACDW

INTTTTTT^TT^ ; 15 INTTTFT, then T over the line by cop.,

then TTft. (H corr. from ^ by cop.). Böhtlingk conjectures

FFTTT%. I think FT^ was originally a gloss written over ^

in the archetype F. Cp. g 11, last but one word. — CD ins.

TTT 11 ») B fr I FftTt"; over FT cop. writes TT.

Böhtlingk conjectures "TtTTFa^F: . But this alteration is not

necessary 11 •) CD ins. fT d ») c Tf for TT; CD ^fW

Wntft II ») A om. F II 10) CD K^ II ") B ins. TT II

1-) BWD om. ifT; but the sandhi (**Ttft) shows, that this

onussion is due to some copyist. A TTTT^ for ifT II i-') BW

om. ifr d
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1) ABW TTVWF: II 2) A oj^rtHFTT II 8) BW om.

FT II D HFf^TH II 5) W TTFtffW, CD TFTf-

fFc^T II «) A TftTft II ') B om. ftTT II ») A ins. II

») BW flft for Fft. inserting a second ^^f^ between »F and

of the following compound U i") W FRtrm, D

FiTfrnrr: ii

1) A Fffq^mftr, B Tf?qTftFf%, D FfWlT^Fftr II

2) B »HtV F«ft II 3) D ^ JTJT frmfH^gRIf'^ II A

transp.: »ft» T II b) A F-^rtJHII^TiflSdfllfMTtq: CD »F-

ITfiH Tlt^»; then A ins.: FRFFft? F II «) CD FTWPff II

') C ins. f II 8) C F, W F^ft, B T^^Fft II ») B

VÜ^ II 10) A FHF: I fTfTTf^^FT^ fFF^T^tnt: 1

fn I ffT^rnr^ Fwr i «FTntFTtr ^ft ii q <t^, etc. ii

llj BCWD om. F II i^) DW ins. F II i«) A W^ FT" 11

1*) B f^ftf^FlFTTT^ II ") W ins. Tt^FT between

and AO II 1«) A om. F II i') ABCDW ffFTHFTFFfiT II

18) A FFFTF«FfFTt II i») B FTH for VTHU II ^o) a

ins. '^tf: II

1) ABW ins. HT^ II BW »Hl» for <»fTF» II A

ins. % II *) B HSntlft II ") W ofTFTF' for »fHFTF» ;

B »F for 'A II «) A FH^ Al' II ') A ffT" II «) A

ins. fH II

1) W FFtHTHW^ II -) D W^Fft'l; BW ins. HÄ* II

8) A ^TWTHt HH II *) A ff H^ntH II *) B fH II

«) A ins. HZT, CD ins. T^ II ') A ins. ^fq II ») CD oni.

^11 «) A TTTHTHt II 10) A HHT f H II

1) B HfHHTFHTH», CD HTFH" II 2) B ^HHHfT II

8) A fHfFHITHt, B fHfFHTHTftH, C fffFHHt'tH II ^) D

Wl, C WT, for fHFI; AC II ^) A FHTHTH: ;

B ^FfHTHH:; then A ins. W^ II «) A "HVr, W "FVft II

') A TTT^FVIHT HtHIT II *) B FIFHT II ») A WTTfH;
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then A ins. f^f?nt F II ">) C FFTTR, BW THrTPft II

") w fWTiF^ « w 'p: I <jinis(«i H

1) A HtHTTrTTF(H corr. to FTJFC« deleted again) I q-

TTTI; C HITRTTTFT, then visarga added over the line, then

TTTHt; B Hl4MIK<Hl*<H<l4<l 11 2) ^ T 11 ») BW

om. F^ ift U *) C nftimiH II B) B HTiaWT II

«) B TT II ') A •Tre% n 8) A TTrq-MKfl|,(tH> ||

») D «Trf^ « 10) A «TT^ II 11) B f5pr^:TTTTT II

12) w Tnt?[f: , B Fifffr u 1») c «q^hftr h

1) c TffT: n 2) CD TTT II 8) c frfr^: ii *) a

T^fTTT: B B) A ins. ^ B «) C %T:, W It for T ?J;

A om. T it II ') A ffT fTTOft, B ffTTTTft B ») D

TTTHfr n ») w TTtFrrg[ff:HTTTT; b TrftFiT TffUT-

WTTtr n

1) A ins. TT^ U 2) w TtTTT'fr«; A »TTT^^T II

8) C WT^ THTTTT n *) A om. TIT Ü ") A lITTt H

8) B ^TTt n 7) W qgTf , om. fTFt; B fTWtFI TTf B

8) A ins. TT B ») BW om. TT Tt; A ins. TT TTZT^ B

10) C f^TTJT R 11) A TIFWrrt, adding f^TiTTf H

12) A Tt for Tt; CD om. Tt; A ins. TTZTTt %ft^ B ") CD

TffrrTffT B ") A om. Tt 11 ") A TTTTTTT: ; then A

ins. TTY. M ") B TT^; CD ins. T*^ B ") B "TW B

18) D frfr^: r

1) A f^Tn «fTT^» B 2) BW WTTT:, om. WT R 8) c

tt *) A ins. tt: B 5) B TTTTTTWTTffT , W

dW»4iV|l445l; for WtTft TTT^ff^ A: TTTtFIT Tff: fT-

*t TTT^TTF^ TTTT^fT: ^TtTT^ TTTTt. After ffT A ins.

TTTTTT^ Ttt 8) A ins. TTZT tt ') A Mlfl«>^K^l:

TfTT:. B om. all between T^T: and WTTTT" II 8) c

'^TTF* B ») D T^: R 10) W TT;ifrTml:; C ins. T%-

^ R 11) A ins. TT^^Tlt before fT tt 12) A «^fTf^T B
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1) A ins. H^fq WFTT, om. WFTHj; after ffTcT" II W

om. ^ II A '«tnis^<*IMir*4»i, D FttZTgr^TfrH; for

FtfZ B «Rtzrlr, om. all the following aksharas to excl. II

A ajMiyOrt^i II 5) A «^8Ft^^^FniTO, d Ftfz-

««Hi^ma9 II «) A ins. tth! II ') A ins. FTFTW^ H

8) W ift« II ») C ^ for F T^; A ins. '^IFW after F II

10) CD TWrfirWrS for II 11) A fT>iIT^ II i^) ß Q§ I

FtZFt, C WlHt^^T; W "Ft^ for »FtZFt II ") C

for Q$ II 1*) w Ft^r:, c FtT:, d WFFtfz ii ") a

FfT for the first FR II 1«) C MOO; B om. MOOO FT 11

1") D FTFT FFT: II ") CD om. MOOO; B MOO || 1») CD

ins. MO 000 II 20) ßw cm. 'gFU (in W space for two

aksharas); C HFT: II 21) a ins. TTH n 22) d

after II 2.3) ^ l^JV^h' ; C »TTFTfH for "FTHTfH II

2*) BCDW om. FTftr II 25) a om. FTTTt; CD ins. F after

F II 26) A ins. ftf: FTTT: I TT^iTTTt II A ins. HF II

28) CD om. %H II 2») w "WfeF" II «o) w om. HtHTH II

31) BDW FTHFFH FT»; W "TTFZTH:; A "TTFHTTF II

1) B ^HF: F" II 2) c om. FHHH H ^) B transp.:

T» F°; C om. FFTt II *) A Hff FT, B Hf^

tfHT HF, C ^Hf: HH ffTT; DW tf^ for tfSt; B FTHT II

■■■)D FfH* II «) ABW TT^Wl^, D TTFfrTHl»^; A

adds HHtH%H II ') C R^; W ins. H; AB om. II

8) BW TTHTTWT'frHFT^fH II ») A HFTFTHFFFTTTFI II

10) A om. FfH II 11) B ^^TiFT^, om. II i-') B

ins. HTT"t n 1^) D adds HTOrTt II

1) C F^FFTHT:, D g^fFFTFT:, B gHFFTH'f, W FT-

FFTFf II -) Q D HH II «) A ins. II *) D

FfFFFFTtHHt, W ^^rFFFTTpft , B ^iHHFFFTfTft'ft IIX N ' >

») A ins. HHTft II «) A •'^HTHTff*, B •'«WHTHT^ II

•) A TTFHT'fl' F"; B TTWHTHTH 5«JHT II ») C HH^^H^-
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n ») A HTFRfTHRn II W om. ^ft II

") c Hfijfi'rsftHHr n i^) aw tth^ä^, b m4«1u<M^*i m

1«) A Hf%Ht, C HfTHTt, B HTfrtnt I ") A TOWT F H

1) B TSriA* II 2) CWD WWtfW, B

HfF B ») CD om. HH M *) C »T" for II A

^HT<f* «

1) B RHfHHTHT^HTHH^TSFTHTHt for FT» B ^) B ins.

HH5^ B 8) A ins. HHHTHfHHTH B A ^tftÄi I

H I *) BCD HT » «) B FT^Wrt N ') A ins. fF

HnlHTfHTHt B

1) B TfftH 1^ B 2) A l<gm<-t< n 8) A FjfH B

1) B fi*fFTIFFTfH B ^) C HT^ for H^nfH; B om.

pädas 2 and 3, DW om. pädas 2, 3 and 4 U «) A fH for

F B *) A R for the second f^jifHF B ») A ins. the

following stanza: HfFFt HTFT H^Ht I ^HTTHt M^*lV fHfF: I

f^rtHHt MiHIWiO I fHFHT^ HHY^ % B

1) B HTfTtnt hh: B

1) D HHt, W t, B om. Ht; D HHF| B C F^

TTFT; BW H^ Ft TTHT B a «TTHFH^» B *) BW

om. FHfH n *) 'ftFTFTFTF: according to Muni Indravijaya

means 'judge' B «) A F^jFTTFWrT:, C F^FZTF:HIFTTF: ,

B H^tF«rrF:HrFTTF:. The metrical version has HFTT: F^^ZF:.

7TFTTF means 'Chief of the Police'. This word occurs with the

same signification in Hemacandra's Arhanniti III, p. 198, 6, in

Mänikyasundara's Mahäbalamalayasundarlkathä, and in the MfgäAka-

caritra. Cp. Präkrt HFTT and HFHT B ') C H'ffHFt, WD

H^fHFt B 8) c HFTHT:, BWD HFTH B ») D ^^'l

C "FtFT, second corr. adds fFt B C TH:, A TTH:. In

the metrical version this passage is missing. Weber's conjecture

THT> is not convincing N i*) CB and metrical version fH' B

12) A ins. HTH B B HfTtntfH for FFTft B
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1) AC om. FTft; first corr. of C supplies it II ^) All

our MSS. support which certainly is originally a gloss intended

to warn the reader not to take FTTTRPft in the sense of HTT II

8) A H^ II *) BW •THTHt H 6) BW ins. H

*) BC ins. HT ITTf; but cp. § 20, § 56, and below § 76 after

HTTinf: fwrr: n ') d wrfn Hf ii «) For f«

HTfTT C HfT^TfH. A ins. t after HHfT^ 11 ») BC f^ 11

A ins. HT II ") A HFTWTf II i«) B om. HHH. M

1«) A "^q^llJj^ II ") A om. HHt, inserting HHt after JHt

(so for our VAI) II i») C ins. II ") A ins. HtHH N

C ins. HJT H ") C H^rft U i») A HTHH^I II

20) A RfllH^ F^; C ins. W between »H and f H «i) B

tHfFHT R 22) AW FTTRI H 28) p adds H II

1) B FWrft « 2) CD wn ^THT» II 8) B om.

WTH; Weber conjectures *4*9TM'* II *) B ins. HIT between

•FT and »H, and FTH between "H and C »fHI», W "fW*

for ofr^o II *) C A ^ for FH; B ins. HT between

•F^ and HT"; A om. "FT" and ins. HWt after "Ft II «) A

HHTH t*; CD tFHH HH; BW ins. HH after fHFH. II C

^H FIJTT:, BWD HH WW^l U ») A ins. fFFT^Ft* II

«) B fH^pFT n 10) A o'tFTTZftft, CD »^FTHtfr II

") A »gFTf N 12) A om. HTFHHTHt; B only H, om. the

following aksharas to Hfl»4^«i»l excl.; W HTFTH HPl n i») A

FFT^: II ") A om. ff?T II 1») C om. FHTFTftHT and

the following text to FHTFTftTt excl. First corr. supplies the

niissing words in the margin. C om. TTTT; A ins. ^q^ti^^ N

") C ^FHft n 1') A ins. FTTH II ") A HF^T^H

HFrfifFTHlBHt HHHTH; C HF^TWrfTTpfF HHTHt, D HF^-

^T^FT^NrHHt II 1») A H1TF for FFt II 20) a ins

H^T II 21) c FFTFTftnt HF: HftHTFj after HftHT^ A

ins. Ftft H 22) A TTH HTHTHT II 28) a arfHtH^^,
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C itTTftilTlJ, DBW ifirfflH II 24) c flTTfHHT II

c H FftRfr II 26) A TTTim HtF^ftn: ii 27) a

FT, C FHT II 28) AW »HTHH^tH, B »qmwft II

2«) A hh: tt 80) A »TTTTH « 81) A FWTF twice M

82) A "HlftH H 8') C HHTfHfe, A H^rrfFTT: tt »*) C

FTft II 85) B THTHt H» II 86) q ^^^^ ^^^.^

HT)«ftH: II 87) A imTHHI tt 88) a i„s. TJTWif HH^TT-

TTf?[fH: II 89) w ins. HHT; A HHt, inserting TTTT f^HTt

F M ") ABDW TTFT^ F», C HTF?f F»; (F^ used to

indicate a aear future; cp. Pürnabhadra, Pafic. 122, is. 268, lo.

The signification s. v. FH 5 c must be cancelled in Böhtlingk's

Dictionary. — Evidently a misunderstood gloss HfTW^t on n iqr}

F^ has ousted FTH?} from the text) N *i) A ^ft^fH, B

^ZFfH, W %ni«<fti M *2) BW om. TFfM: tt ") b

om. HhH; after HHtH, A ins. Hf^TFTH. tt ") D om,

TTHT tt

1) C HfT%H^mT:, om. Fft tt 2) ^^D H<tt^HHt, B

q-<tMft<it tt 8) B THTfH F HH; AD om. HH tt *) B

35F"tfH M *) A TITFT^ tt «) C HTftjTfrft, D hIF-

^ft , W FrfFHtft , B THHWrfH tt

1) B om. F H -) Yov FfTIJHT A FRIfT HftH (!) tt

8) C FTT^HHT H», D FHZFtHTHT H" H *) A ins. Fft tt

5) A FTHTh N 6) A transp.: HH T" H» ||

1) CD tth: ht, B TTH^FFT H 2^ A ^ HTTTfF M

8) D HTT^TfH H *) ACDW »FF», B r,^o »^W" «

5) ACW »^^ftF, B ^FtW; A adds FTHt M «) B^HITff»;

W »HTflJfH»; A »HnTTtf^" tt ■) c ins. ^HHTHfH tt

8) A fTj tt ») C HHTH^, W HTTHt, D H^TTrTt, A ftHTrft tt

1") C T<^T^q HTfH; A transp.: TtHlfH TifttH N ") W

FHtHT^« U 12) B HHFTTt; A ins. N i8) W om.

A ins. TIH H ") A ins. FfTfHT^ tt «) b iffiTfq,
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W ifHft; A ins. TJT II ") A ins. <TfT II i') BW ins.

%H II ") A transp.: V II

1) C *<f l^il^TK: II -) CD FHTF; after FFT% C ins.

HFHTHfTT II 8) A "FtFHFT U *) B W^HHFnjT", W

WTFF^T» II 5) D ins. HH H A ins. FHft II

') For FFTHt» and the following words to excl. B: HHT%

^ftf«H HfFFT H^^FHTfHlt TH; C •HT'ftH HHfSHTtH II

8) C ins. HFHTHtH II ») A ins. CD ins. t II CD

FHTHf^fSf^ II ") A FH for 4W II ^'') B om. FfHl II

18) B FftqmfH for F» F II ") C HfTtHFFTTTH II

I) B TWF, A rTHF; A ins. H, B Hf , W Ff after fHF II

2) B H%HHt U 8) A FTTt fHTTHH HT*. II ^) B T

FFH II 6) B iTf^ || 6) a ins. HH WHT (corr. by

cop. from HH WTHT) II ') A ins. H^FHTtH WTSTlff F'i tt

8) A ^H W^ fftHH^^^TfffH^H^ffHFl^T; CD "^FT

JT", but in C corr. to our reading tt «) C FfT%H«pTTftfT ;

A ins. HF tt

1) C ins. HFHTHfH tt ^) A ins. HTF^Ti: I FHlTf W HH tt

8) C HfTtHFFTTt; A HfTtifHt* HFT II *) A TräT'iHF

FTHTH om. TWfTf; before Ff%H, ACD ins. 1 tt ») A ^HT

Hi4«(l^<t| FH HHHTHfJTTTHT U «) A ^«rfq M ') D om. Fft U

8) A FHTtH HT^ U ») A HfHHt I ffHtW; B ins. a second

ffr at the beginning of a new page U "*) B ^HTfT; BW

om. Ffq tt ") A ins. F tt ^•') A ins. HFHTHfTTFfSHT II

18) B TfFFFT Ti^ft II ") B om. HFT; A TftHTfH for

TTHT II 1») A fTTTtn for TftTTTfH; after fftHTfH GD ins.

ffH H 1«) A T» fTfHlHTH:; CDW F^J^T- C fTHIHTH:,

inserting HHHTHfTT before Fft U i') C ins. HTft H i8) B

^T^rnTTO»; CD ins. F H

1) C HfrtHFFTT: tt ") C ins. fxT; D fFHHTFfT tt

8) A ins. HfH II
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50 Variants.

1) B II 2) B w^nmi II 8) A om. 'Tifr ii

*) B ^HtHt B AB FWniU^Tfq; W with AB, or per¬

haps <W[*(Hg^T<Ü«l|fM (cp. SKPAW 1883, p. 890) 11 «) BW

om. HI II ') C HTPt for WD om. R B «) C Hfltn:

^(fi II ») C fTIFlTHTTHF" B 10) A FpS^ JFTHT-

^it II ") B TTrgjft B B irmftHHt" B ") B

WOHTTl M ") AC "SgZWri^H; B

W H^riTtAj*!««!^^*! n

1) A FTT II 2) A TTtrHFTTTptFT; C »iftFI B

«) C ins. Hf7%T%ftHT (!) B *) W *HtH, B HtHlH B

6) A B «) A TTTT for »TTTT B ') BDW om.

TIT^TT n 8) DW ins. TfT%^T; B TTfT^, om. the

following T B ») C FTftTT;, CW TtrfFTT: B ") q i„s.

FrrfTTTTTt, D WTftTn TTTt II ") CDBW om. t «

12) BW om. ft B . 18) W »Tn for 'Ft B ") CD ins. tTTlT

between ^% and ^T"; W fFTTTTFTTfTT , B fFTT^iTrfTT B

16) CD H 18) A ins. TfT%T: B

1) B om. ^ B 2) B ins. TTTTT B 8) a ins. TTT

TTTt B *) A ins. WTT TTTTT^; BW ins. Tft B *) BW

om. TTT B «) A TTTTFwt TTTT #fTH, B ^T{lrtJKI^^

TTT; Weber conjectures tll^«l>'4T; but TTTT 'care' is right.

Cp. Lüders, Epigr. Ind. VIII, p. 204 and 205, n. 2 B ') AW

TTFFT", B FTfTtt, C fH^FFT", D TFfFFT» B «) A

ins. T^% B ») B Q$ I FtzrttfF B ") After FT: D

ins. THT FtTT^lTTTFTTt B

1) This stanza is faulty in all the MSS. in which it is com¬

plete. ADW give only its beginning. ADW: TfTTTF; A adds

»; D adds FTWrFft", W FFTWTFfTF". Päda 1: C FFT-

TFTF B Päda 2 in C: fTFTTFFftFtTFTi^;Ft , B TTFTtt-

FFftftTFTtH II Päda 3 in CB : TfFfTt (B Tt for g^) T5pjTg

(B FfT) B Päda 4 in C: HTTfF^ fl^fTFFTl^, in B: fT-

9 *
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«lUp^a 1,35 <J«^I«II'd. As to the readings o{ Mm (metrical recen¬

sion) see Introduction , p. 9 note 5. After this B ins. another

corrupted stanza: fTTftt HT^lftH I *l<(*Jl{<Jy<*tf^*l'!|lHT-

FtTT FtfHwm^^T'ftTirTiTtTT II

R8 1) B frn TFT for TfT T ^TT II ^) C ins. ^f%T: M

») C ins. TT II *) B ^THT II C ins. A transp.:

^ tJt II

8!» 1) C ^HFFTfTft II 2) B TTT^TTt II s) b TTTTFT,

om. TT; C THTI, then space for one akshara, then F FTiptT

IgWr for TTTTTTSr II *) W FTT; C ins. <1d<m«m II

en 1) D om. ffT; A ffT FTFTTfTTtTft : B ffT iTFTTfT-

TfTT^ tt 2) A FTF^FFT , C FTFFTfTftFFT tt ») 0

FtTTTl§; for HhtJt: W F\fTTFtf<tfftfT: FT*. After F^HiJt.

B adds FTTfFf tt

Colo- CW have no colophon. The colophons of the other MSS. run
phona.

as follows. A: fFfFTt H" ^TT^fTfFTT; B FtFFFT# I

^RTFPHt^^FtFtFtFtHFITT^ I %T.?FTTTTTTFT^TTF-

«fc'JJ 0 TfillWtTt t1 «0 ?ftfFTf^TfF I THH'T^tTTtTTFFfTTT-

flWTT Tfr: M ^fTTffTf^FtTf I TFTT^T FfTT II FH TTT U ;

D : Htt I TTFTT% ^HTT^ 8 'Jpft' fFFTfTT tt F^-

fT^ls^q^ II F^t FT7J tt S\ TFTfr %rTfT T ^^Onl I TTt

^^!H ^TFHTFtH tt FfT fTTfrSFTTT^fT I T FTF: fF TF-

TTTTtfr I <1 tt ^tT:T^ FT TTF^ T^ I ft T H^

frfH^H^I: I TTTFHtTT^TTTFTTir I TTFNrFtFTTJ fTF^F-

Hfr I s tt TFl: Hftf% l4Tt i ftftfttft^ i %^fttt

tFT I fF T TTT^ TTft'^: I «
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